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A. SPLOŠNI DEL
A.00  POVABILO K SODELOVANJU - Osnovni podatki o naročniku in javnem naročilu
V skladu z določili 47. člena Zakona o javnem naročanju (ZJN-3) (Uradni list RS, št. 91/15 in 14/18) naročnik vabi vse zainteresirane ponudnike, da predložijo svojo ponudbo po zahtevah te dokumentacije v zvezi z oddajo javnega naročila po postopku oddaje naročila male vrednosti.
Podatki o javnem naročilu so opredeljeni v tej dokumentaciji v zvezi z oddajo javnega naročila in v objavi javnega naročila na Portalu javnih naročil (www.enarocanje.si). 

Ponudbe morajo biti v celoti pripravljene v skladu z zahtevami in pogoji iz te dokumentacije v zvezi z oddajo javnega naročila.

Vsi stroški priprave ponudbe in ponudbene dokumentacije so stroški ponudnika.

Informacije o naročniku:

Fraport Slovenija, d.o.o.
Zg. Brnik 130a
SI-4210 Brnik-Aerodrom
ID za DDV: SI12574856
Matična številka: 5142768000
	Predmet naročila:
	TRAKTOR ZA VLEKO

	Oznaka naročila:
	JN-2019-B5-GHS/7/LM

	Oddaja ponudb:
	Rok:
	dan:
	4. 3. 2019

	
	
	ura:
	12:00

	Javno odpiranje ponudb:
	Čas:
	dan:
	4. 3. 2019

	
	
	ura:
	12:30

	Kontaktna oseba naročnika:
	Irma COF
Tel. št.: 04 2061 373

Elektronski naslov: irma.cof@fraport-slovenija.si


Javno naročilo JE razdeljeno na sklopa, in sicer: 

SKLOP 1: 2 (dva) traktorja za vleko transportnih vozičkov (dizelski pogon)  

SKLOP 2: 2 (dva) traktorja za vleko transportnih vozičkov (električni pogon)  
I. Rok in način predložitve ponudbe

Ponudniki morajo ponudbe predložiti v informacijski sistem e-JN na spletnem naslovu https://ejn.gov.si/eJN2, v skladu s točko 3 dokumenta Navodila za uporabo informacijskega sistema za uporabo funkcionalnosti elektronske oddaje ponudb e-JN: PONUDNIKI (v nadaljevanju: Navodila za uporabo e-JN), ki je objavljen na spletnem naslovu https://ejn.gov.si/ponudba/pages/aktualno/vec_informacij_ponudniki.xhtml.

Ponudnik se mora pred oddajo ponudbe registrirati na spletnem naslovu https://ejn.gov.si/eJN2, v skladu z Navodili za uporabo e-JN. Če je ponudnik že registriran v informacijski sistem e-JN, se v aplikacijo prijavi na istem naslovu.

Uporabnik ponudnika, ki je v informacijskem sistemu e-JN pooblaščen za oddajanje ponudb, ponudbo odda s klikom na gumb »Oddaj«. Informacijski sistem e-JN ob oddaji ponudb zabeleži identiteto uporabnika in čas oddaje ponudbe. Uporabnik z dejanjem oddaje ponudbe izkaže in izjavi voljo v imenu ponudnika oddati zavezujočo ponudbo (18. člen Obligacijskega zakonika). Z oddajo ponudbe je le-ta zavezujoča za čas, naveden v ponudbi, razen če jo uporabnik ponudnika umakne ali spremeni pred potekom roka za oddajo ponudb.
Ponudba se šteje za pravočasno oddano, če jo naročnik prejme preko sistema e-JN https://ejn.gov.si/eJN2 najkasneje do roka za predložitev ponudb navedenega v tabeli v poglavju ″A.00″. Za oddano ponudbo se šteje ponudba, ki je v informacijskem sistemu e-JN označena s statusom »ODDANO«.

Ponudnik lahko do roka za oddajo ponudb svojo ponudbo umakne ali spremeni. Če ponudnik v informacijskem sistemu e-JN svojo ponudbo umakne, se šteje, da ponudba ni bila oddana in je naročnik v sistemu e-JN tudi ne bo videl. Če ponudnik svojo ponudbo v informacijskem sistemu e-JN spremeni, je naročniku v tem sistemu odprta zadnja oddana ponudba. 

Po preteku roka za predložitev ponudb ponudbe ne bo več mogoče oddati.

II. Informacije v zvezi z odpiranjem ponudb

Odpiranje ponudb bo potekalo avtomatično v informacijskem sistemu e-JN na dan in ob uri navedenima v tabeli v poglavju ″A.00″ na spletnem naslovu https://ejn.gov.si/eJN2. 

Odpiranje poteka tako, da informacijski sistem e-JN samodejno ob uri, ki je določena za javno odpiranje ponudb, prikaže podatke o ponudniku, o variantah, če so bile zahtevane oziroma dovoljene, ter omogoči dostop do .pdf dokumenta, ki ga ponudnik naloži v sistem e-JN pod razdelek »Predračun«. 

III. Dostop do razpisne dokumentacije

Razpisno dokumentacijo lahko ponudniki dobijo na portalu javnih naročil.

IV. Dodatna pojasnila ponudnikom
Ponudnik lahko zaprosi za dodatna pojasnila v zvezi z dokumentacijo v zvezi z oddajo javnega naročila preko Portala javnih naročil (www.enarocanje.si).

Ponudniki lahko vprašanja zastavljajo v slovenskem jeziku, v delu, ki se nanaša na Tehnične zahteve pa tudi v angleškem jeziku. Naročnik bo na vprašanja odgovarjal izključno v slovenskem jeziku oziroma lahko tudi v angleškem jeziku, v delu, ki se nanaša na Tehnične zahteve.
Naročnik bo posredoval dodatna pojasnila v zvezi z dokumentacijo v zvezi z oddajo javnega naročila izključno na Portal javnih naročil, in sicer najpozneje 6 dni pred iztekom roka za oddajo ponudb, pod pogojem, da je bila zahteva posredovana pravočasno. Za pravočasno bo štela zahteva, ki jo bo naročnik prejel preko Portala javnih naročil najkasneje 8 dni pred iztekom roka, določenega za prejem ponudb. Upoštevane bodo samo tiste zahteve za dodatna pojasnila, ki bodo naročniku posredovane preko Portala javnih naročil.

Pojasnila naročnika na vprašanja, posredovana preko Portala javnih naročil ter vse morebitne druge naročnikove spremembe, dopolnitve in pojasnila dokumentacije v zvezi z oddajo javnega naročila preko Portala javnih naročil postanejo sestavni del dokumentacije v zvezi z oddajo javnega naročila.

Ponudniki so sami odgovorni za spremljanje Portala javnih naročil in izključno spremembe, dopolnitve in pojasnila, dana preko Portala javnih naročil so za ponudnike obvezujoča.

Naročnik si pridržuje pravico, da dokumentacijo v zvezi z oddajo javnega naročila delno spremeni ali dopolni ter po potrebi podaljša rok za oddajo ponudb. 
V. Sestavni deli ponudbene dokumentacije
Ponudbeno dokumentacijo sestavljajo naslednji dokumenti oziroma s strani ponudnika izpolnjeni in podpisani obrazci:
1) iz poglavja B. Podatki o ponudniku: 

a. B.00 Podatki o ponudniku

b. B.01 Skupna ponudba

c. B.02 Udeležba podizvajalcev

i. B.02.1 Podatki o podizvajalcu

ii. B.02.2. Izjava podizvajalca

d. B.03 Podpisniki na strani ponudnika

e. B.04 Pooblastilo zakonitega zastopnika ponudnika za podpis pogodbe v imenu ponudnika

2) C. Predračun 
3) E. Ugotavljanje sposobnosti: razlogi za izključitev in pogoji za sodelovanje

a. obrazci od E.00 do E.03 (vključno z E.03.1 - E.03.4)

4) F. Vzorec pogodbe

5) G. Vzorec zavarovanja za odpravo napak v garancijski dobi
Po pregledu ponudb bo naročnik najugodnejšega ponudnika pozval k predložitvi dokazil, kot je navedeno za posameznim zahtevanim pogojem oziroma razlogom za izključitev.

Ponudnik, ki odda ponudbo, pod kazensko in materialno odgovornostjo jamči, da so vsi podatki in dokumenti, podani v ponudbi, resnični, in da priložena dokumentacija ustreza originalu. V nasprotnem primeru ponudnik naročniku odgovarja za vso škodo, ki mu je nastala.
Sestavni del dokumentacije so tudi morebitna pojasnila in dodatki k dokumentaciji, izdani v skladu s točko IV. teh navodil in posredovani ponudnikom, vse objavljeno na Portalu javnih naročil in/ali v Uradnemu listu Evropske unije.
VI. Pravna podlaga
Pri oddaji javnega naročila se bodo uporabljala določila naslednjih predpisov in drugih dokumentov: 

· Zakon o javnem naročanju (ZJN-3) (Uradni list RS, št. 91/15 in 14/18),

· Zakon o pravnem varstvu v postopkih javnega naročanja (ZPVPJN) (Uradni list RS, št. 43/11, 60/11 – ZTP-D, 63/13 ZPVPJN-A, 90/14 – ZDU-1I in 60/17 ZPVPJN-B),

· Obligacijski zakonik (Uradni list RS, št. 97/2007-uradno prečiščeno besedilo),

· ostali veljavni predpisi, ki urejajo področje javnih naročil in področje, ki je predmet javnega naročila.

Postopek se v celoti izvaja v skladu z veljavno zakonodajo. Ponudnik mora glede na predmet javnega naročila izpolnjevati in upoštevati tudi vse določbe, ki jih glede na predmet javnega naročila predpisuje veljavna zakonodaja, podzakonski akti, pravilniki, standardi, uredbe in ostali tehnični predpisi, ki se nanašajo na predmet javnega naročila in veljajo v Republiki Sloveniji, kakor tudi v Evropski uniji. Pri sami izvedbi bo izbrani ponudnik dolžan upoštevati vso veljavno pravno in tehnično zakonodajo, kot tudi vse spremembe le-te.

A.01 SPLOŠNA NAVODILA PONUDNIKOM 

I. Ponudnik in skupina ponudnikov

Kot ponudnik lahko v postopku oddaje javnega naročila sodeluje vsaka pravna ali fizična oseba ali konzorcij pravnih ali fizičnih oseb (skupina ponudnikov). 
V primeru skupne ponudbe skupine gospodarskih subjektov, mora biti iz ponudbe/ponudbene dokumentacije (poglavje B) nedvoumno razvidno, kateri gospodarski subjekt (pooblaščenec) je v imenu skupine pooblaščen za podpis skupne ponudbe, koordinacijo, prevzemanje obveznosti ter sprejemanje navodil v zvezi s postopkom oddaje javnega naročila.

Izpolnjevanje posameznega pogoja dokazujejo ponudniki (skupina ponudnikov) na način, kot je naveden v nadaljevanju oziroma pri posameznem pogoju.

Skupina ponudnikov (konzorcij) lahko pogoje za sodelovanje, ki se nanašajo na ustreznost za opravljanje poklicne dejavnosti, na ekonomski in finančni položaj ter tehnično in kadrovsko sposobnost, izpolnjujejo kumulativno, kar omogoča, da jih vsi ponudniki skupaj izpolnijo, razen če v tej dokumentaciji oziroma ZJN-3 ni določeno drugače. Pogojem osnovne sposobnosti pa mora zadostiti vsak ponudnik (razlogi za izključitev ne smejo biti podani pri nobenem ponudniku). 
V primeru, da so zahtevana finančna zavarovanja, lahko slednja skupina ponudnikov predloži na način, da jih predloži eden izmed njih.
Naročnik bo zahteval, da skupina izvajalcev, ki predloži skupno ponudbo in je izbrana kot najugodnejši ponudnik za izvedbo javnega naročila, po pravnomočnosti odločitve o oddaji naročila in pred podpisom pogodbe, naročniku predloži pravni akt o skupni izvedbi naročila, v katerem mora biti natančno opredeljena odgovornost posameznih izvajalcev za izvedbo naročila z navedbo vrednosti in vrste del, ki jih bodo izvedli v okviru pogodbe in ki mora vsebovati določilo, da vsi izvajalci, ne glede na opredelitev odgovornosti, naročniku odgovarjajo neomejeno solidarno. Omenjeni pravni akt o skupni izvedbi naročila mora biti veljaven celoten čas, v katerem takšen konzorcij izvaja javno naročilo.
V kolikor je javno naročilo v izvajanje oddano ponudnikom, ki so oddali skupno ponudbo, menjava članov konzorcija tekom izvajanja pogodbe ni mogoča, razen če za posamezen primer ZJN-3 ne določa drugače. 
II. Ponudba s podizvajalci

V primeru, da bo ponudnik izvajal javno naročilo s podizvajalci, mora v ponudbi:
· navesti vse podizvajalce ter vsak del javnega naročila, ki ga namerava oddati v podizvajanje,
· kontaktne podatke in zakonite zastopnike predlaganih podizvajalcev,
· izpolnjene izjave podizvajalcev ter
· priložiti zahtevo podizvajalca za neposredno plačilo, če podizvajalec to zahteva.
Le če podizvajalec zahteva neposredno plačilo, se šteje, da je neposredno plačilo podizvajalcu obvezno in obveznost zavezuje naročnika in glavnega izvajalca. Kadar namerava ponudnik izvesti javno naročilo s podizvajalcem, ki zahteva neposredno plačilo, mora:

· glavni izvajalec v pogodbi pooblastiti naročnika, da na podlagi potrjenega računa oziroma situacije s strani glavnega izvajalca neposredno plačuje podizvajalcu,

· podizvajalec predložiti soglasje, na podlagi katerega naročnik namesto ponudnika poravna podizvajalčevo terjatev do ponudnika,

· glavni izvajalec svojemu računu ali situaciji priložiti račun ali situacijo podizvajalca, ki ga je predhodno potrdil.

Če izbrani ponudnik sodeluje s podizvajalci, mora pred sklenitvijo pogodbe o izvedbi javnega naročila priložiti podizvajalske pogodbe, ki morajo biti veljavne za celotno obdobje izvajanja javnega naročila.

Glavni izvajalec mora med izvajanjem javnega naročila gradnje ali storitve naročnika obvestiti o morebitnih spremembah informacij iz drugega odstavka 94. člena ZJN-3 in poslati informacije o novih podizvajalcih, ki jih namerava naknadno vključiti v izvajanje, in sicer najkasneje v petih dneh po spremembi. V primeru vključitve novih podizvajalcev mora glavni izvajalec skupaj z obvestilom posredovati tudi podatke in dokumente iz druge, tretje in četrte alineje druga odstavka 94. člena ZJN-3.

Ponudnik in vsi imenovani podizvajalci pogoje za sodelovanje, ki se nanašajo na ustreznost za opravljanje poklicne dejavnosti, na ekonomski in finančni položaj ter tehnično in kadrovsko sposobnost, izpolnjujejo kumulativno, kar omogoča, da jih vsi ponudniki in podizvajalci skupaj izpolnijo, razen če v tej dokumentaciji oziroma ZJN-3 ni določeno drugače. Pogojem osnovne sposobnosti pa mora zadostiti vsak podizvajalec (razlogi za izključitev ne smejo biti podani pri nobenem podizvajalcu).

V kolikor ponudnik izpolnjevanje katerega od pogojev dokazuje skupaj s katerim od podizvajalcev, v teku izvajanja pogodbe pa bi želel takšnega podizvajalca zamenjati, bo moral zagotoviti, da sam izpolnjuje konkretni pogoj oz. da je na novo postavljeni podizvajalec takšen, da tudi skupaj z njim ponudnik izpolnjuje zahtevane pogoje.

Ponudnik, ki mu bo oddano naročilo in ki bo nastopil s podizvajalci, bo v razmerju do naročnika v celoti odgovarjal za izvedbo naročila.
III. Temeljne obveznosti

Vsak ponudnik se z oddajo ponudbe strinja, da:

· se v celoti strinja in sprejema pogoje naročnika, navedene v tej dokumentaciji, brez kakršnihkoli omejitev;

· je ob izdelavi ponudbe pregledal celotno dokumentacijo;

· je v celoti seznanjen z obsegom in zahtevnostjo javnega naročila;

· ne bo imel do naročnika kakršnegakoli odškodninskega zahtevka iz naslova stroškov priprave ponudbe, če ne bodo izbrani za izvedbo predmetnega javnega naročila;

· je ob pripravi ponudbe upošteval vse obveznosti do svojih podizvajalcev;
· je v ponudbi podal samo resnične oziroma verodostojne izjave.
IV. Oblika ponudbe

Jezik

Dokumentacija v zvezi z oddajo javnega naročila je pripravljena v slovenskem jeziku. 

Ponudba in celotna ponudbena dokumentacija mora biti izdelana v slovenskem jeziku. V tej dokumentaciji zahtevana tehnična dokumentacija (kot na primer prospektni material, tehnični opisi, certifikati, licenčne pogodbe, licence in drugi tehnični dokumenti), se lahko predloži v slovenskem in/ali angleškem jeziku.

V kolikor bo ponudnik v ponudbi predložil katerikoli dokument v tujem jeziku in bo naročnik ob pregledu in ocenjevanju ponudb menil, da je treba del ponudbe, ki ni predložen v slovenskem jeziku, uradno prevesti v slovenski jezik, lahko to zahteva in ponudniku določi ustrezni rok. Stroške prevoda nosi ponudnik. Če ponudnik v postavljenem roku ne bo predložil overjenega prevoda, bo njegova ponudba izločena.

Uradni jezik pisnega in govornega sporazumevanja v trajanju postopka oddaje predmetnega javnega naročila je slovenski, kakor tudi v času trajanja izvajanja pogodbe.

Sklenitev in izvedba pogodbe, pogodbeni dokumenti, korespondenca, pogovorni jezik in drugi načini izmenjave informacij ter ostala dokumentacija, ki bo pripravljena in izmenjana med pogodbenima strankama, mora biti v slovenskem jeziku, razen če ni v posameznih primerih določeno drugače. Vsa predana dokumentacija mora biti v slovenskem jeziku v elektronski obliki, v kolikor ni pri posamezni dokumentaciji določeno drugače.
Variantne ponudbe

Variantne ponudbe niso dopuščene.
Veljavnost ponudbe

Ponudba mora veljati najmanj 3 mesece od datuma za prejem ponudb.
V primeru krajšega roka veljavnosti ponudbe bo ponudnik oz. njegova ponudba izključena iz postopka oddaje javnega naročila.

V izrednih okoliščinah lahko naročnik pred iztekom predvidenega roka za veljavnost ponudbe zahteva od ponudnikov podaljšanje veljavnosti ponudbe za dodaten čas. Zahteva oziroma odgovori nanjo morajo potekati v pisni obliki (elektronska pošta). Ponudnik v takem primeru tudi podaljša veljavnost zavarovanja za resnost ponudbe (če je bilo le-to zahtevano) za čas podaljšanja. Ponudnik lahko odkloni tako zahtevo, ne da bi bila ogroženo njegovo zavarovanje za resnost ponudbe.

Ostale zahteve

Upošteva se, da se je ponudnik seznanil z vsemi predpisi in zakoni glede plačila taks, davkov in ostalih dajatev v Republiki Sloveniji, da je v celoti preučil dokumentacijo o javnem naročilu, da je prišel do vseh potrebnih podatkov, ki vplivajo na pogodbeno vrednost ter da je na podlagi vsega tega tudi oddal svojo ponudbo.

Ponudba mora biti podana na prilogah/obrazcih dokumentacije ali po vsebini in obliki enakih prilogah/obrazcih, izdelanih s strani ponudnika. Ponudniki morajo izpolniti in predložiti vse zahtevane obrazce, listine, izjave, potrdila oz. pooblastila in druge dokumente, ki jih zahteva dokumentacija. Ponudbo in njene sestavne dele morajo podpisati osebe, ki imajo pravico zastopati ponudnika vsaj v obsegu, ki zadošča namenu ponudbe.

Vse priloge/obrazci, ki sestavljajo ponudbo, morajo biti izpolnjene z zahtevanimi informacijami, datirane, podpisane in žigosane. 

Ponudnik podpisan obrazec "C. Predračun" »naloži« v sistemu e-JN v razdelek »Predračun« v .pdf datoteki, ki bo dostopen na javnem odpiranju ponudb.
Ostalo podpisano ponudbeno dokumentacijo, vključno z vsemi obrazci in dokazili in ostalimi zahtevami s predmetno dokumentacijo v zvezi z oddajo javnega naročila, mora ponudnik »naložiti« v informacijski sistem e-JN v razdelek "Druge priloge".
Velikost datotek je omejena (če je treba, naj ponudniki velikost datotek z ustreznim programom skrčijo). 
Poslovna skrivnost

Ponudnik naj ob predložitvi ponudbe/ponudbene dokumentacije podatke, dele vloge, obrazce in izjave, ki predstavljajo poslovno skrivnost, označi kot poslovno skrivnost v skladu z zakonom, ki ureja gospodarske družbe. Kot poslovna skrivnost se ne morejo označiti podatki, ki so po zakonu javni. Javni podatki so specifikacije ponujenega blaga, storitve ali gradnje in količina iz te specifikacije, cena na enoto, vrednost posamezne postavke in skupna vrednost iz ponudbe ter vsi tisti podatki, ki so vplivali na razvrstitev ponudbe v okviru drugih meril.
Naročnik bo obravnaval kot poslovno skrivnost tiste podatke v ponudbi oz. ponudbeni dokumentaciji, ki bodo jasno označeni kot poslovna skrivnost in ne odgovarja za zaupnost podatkov, ki ne bodo označeni, kot je navedeno.
V. Obrazec "Predračun"
Ponudnik mora v obrazcu "C. Predračun" označiti za kateri sklop oddaja ponudbo upoštevaje tehnične specifikacije, ki so del te dokumentacije v zvezi z oddajo javnega naročila.
Ponudnik izpolni vse postavke v obrazcu "C. Predračun", in sicer na največ dve decimalni mesti. V kolikor ponudnik cene v posamezno postavko ne vpiše, se šteje, da predmetne postavke ne ponuja in tako ne izpolnjuje vseh zahtev naročnika iz predmetne razpisne dokumentacije.

V kolikor ponudnik vpiše ceno nič (0) EUR, se šteje, da ponuja postavko brezplačno.

Ponudnik ne sme spreminjati vsebine predračuna.

Ponujena cena z DDV mora zajemati vse popuste in stroške (dobave blaga, špediterske, prevozne, carinske ter vse morebitne druge stroške…). 

Ponudba, kjer bi ponudnik spremenil opise, količine, merske enote, ali karkoli, bo izločena kot nepravilna.
VI. Dopolnitev, popravek, sprememba, pojasnilo ponudbe 

Če so ali se zdijo informacije ali dokumentacija, ki jih morajo predložiti ponudniki, nepopolne ali napačne oziroma če posamezni dokumenti manjkajo, lahko naročnik zahteva, da ponudniki v ustreznem roku predložijo manjkajoče dokumente ali dopolnijo, popravijo ali pojasnijo ustrezne informacije ali dokumentacijo, pod pogojem, da je takšna zahteva popolnoma skladna z načeloma enake obravnave in transparentnosti. Naročnik od ponudnika zahteva dopolnitev, popravek, spremembo ali pojasnilo njegove ponudbe le, kadar določenega dejstva ne more preveriti sam. Predložitev manjkajočega dokumenta ali dopolnitev, popravek ali pojasnilo informacije ali dokumentacije se lahko nanaša izključno na takšne elemente ponudbe, katerih obstoj pred iztekom roka, določenega za predložitev prijave ali ponudbe, je mogoče objektivno preveriti. Če ponudnik ne predloži manjkajočega dokumenta ali ne dopolni, popravi ali pojasni ustrezne informacije ali dokumentacije, mora naročnik gospodarski subjekt izključiti.

Razen kadar gre za popravek ali dopolnitev očitne napake, če zaradi tega popravka ali dopolnitve ni dejansko predlagana nova ponudba, ponudnik ne sme dopolnjevati ali popravljati:

· svoje cene brez DDV na enoto, vrednosti postavke brez DDV, skupne vrednosti ponudbe brez DDV, razen kadar se skupna vrednost spremeni v skladu s sedmim odstavkom 89. člena ZJN-3 in ponudbe v okviru meril,

· tistega dela ponudbe, ki se veže na tehnične specifikacije predmeta javnega naročila,

· tistih elementov ponudbe, ki vplivajo ali bi lahko vplivali na drugačno razvrstitev njegove ponudbe glede na preostale ponudbe, ki jih je naročnik prejel v postopku javnega naročanja.

Na glede na prejšnji odstavek sme izključno naročnik ob pisnem soglasju ponudnika popraviti računske napake, ki jih odkrije pri pregledu in ocenjevanju ponudb. Pri tem se količina in cena na enoto brez DDV ne smeta spreminjati. Če se pri pregledu in ocenjevanju ponudb ugotovi, da je prišlo do računske napake zaradi nepravilne vnaprej določene matematične operacije s strani naročnika, lahko naročnik ob pisnem soglasju ponudnika popravi računsko napako tako, da ob upoštevanju cen na enoto brez DDV in količin, ki jih ponudi ponudnik, izračuna vrednost ponudbe z upoštevanjem pravilne matematične operacije. Ne glede na prejšnji odstavek lahko naročnik ob pisnem soglasju ponudnika napačno zapisano stopnjo DDV popravi v pravilno.

Če ponudnik soglasja k popravkom ne bo dal, bo naročnik njegovo ponudbo izključil.

Znesek, naveden v obrazcu "Predračun", bo naročnik popravil v skladu z zgoraj navedenim postopkom s soglasjem ponudnika in se bo smatral za ponudnika obvezujoč.

VII. Ustavitev postopka oddaje javnega naročila, zavrnitev vseh ponudb, odstop od izvedbe javnega naročila

Naročnik lahko postopek javnega naročila ustavi, zavrne vse ponudbe ali odstopi od izvedbe javnega naročila v skladu z veljavno zakonodajo na področju javnega naročanja. Že predložene ponudbe bo naročnik zavrnil in pošiljatelje obvestil o ustavitvi postopka javnega naročanja.
Naročnik lahko do roka za oddajo ponudb kadarkoli ustavi postopek javnega naročanja. Že predložene ponudbe bo naročnik zavrnil in pošiljatelje obvestil o ustavitvi postopka javnega naročanja.
Naročnik lahko na vseh stopnjah postopka po izteku roka za odpiranje ponudb zavrne vse ponudbe. Če bo naročnik zavrnil vse ponudbe, bo o razlogih za takšno odločitev, in o tem, ali bo začel nov postopek, obvestil ponudnike.

Po pravnomočnosti odločitve o oddaji naročila lahko naročnik do sklenitve pogodbe o izvedbi javnega naročila odstopi od izvedbe javnega naročila iz utemeljenih razlogov, da predmeta javnega naročila ne potrebuje več ali da zanj nima zagotovljenih sredstev ali če se pri naročniku pojavi utemeljen sum, da je bila ali bi lahko bila vsebina pogodbe posledica storjenega kaznivega dejanja ali da so nastale druge izredne okoliščine, na katere naročnik ni mogel vplivati in jih predvideti ter zaradi katerih je postala izvedba javnega naročila nemogoča. V primeru, da bo naročnik odstopil od izvedbe javnega naročila, z izbranim ponudnikom ne sklene pogodbe o izvedbi javnega naročila, o svoji odločitvi in o razlogih, zaradi katerih odstopa od izvedbe javnega naročila, pa pisno obvesti ponudnike, ki so predložili ponudbo.

V skladu z 90. členom ZJN-3 naročnik o vseh zgoraj navedenih odločitvah obvesti ponudnike na način, da obrazloženo in podpisano odločitev objavi na Portalu javnih naročil. Odločitev se šteje za vročeno z dnem objave na Portalu javnih naročil.

Naročnik v nobenem primeru ne bo ponudnikom povrnil stroškov v zvezi s pripravo ponudbe ali kakršnihkoli drugih stroškov, ki bodo ponudnikom nastali zaradi sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila.

VIII. Odločitev o oddaji naročila 

Naročnik bo po razvrstitvi pravočasnih ponudb glede na merila za oddajo javnega naročila in preveritvi ponudb v skladu s četrtim odstavkom 89. člena ZJN-3, sprejel odločitev o oddaji naročila. Naročnik bo javno naročilo oddal ponudniku z najugodnejšo dopustno ponudbo. Odločitev bo naročnik obrazložil. Odločitev bo naročnik objavil na Portalu javnih naročil. 

Naročnik lahko do pravnomočnosti odločitve o oddaji naročila z namenom odprave nezakonitosti, po predhodni ugotovitvi utemeljenosti, svojo odločitev na lastno pobudo spremeni in sprejme novo odločitev, s katero nadomesti prejšnjo. Naročnik lahko spremeni odločitev o oddaji naročila po prejemu zahtevka za pravno varstvo le, če je pred spremembo te odločitve odločil o zahtevku za revizijo. V tem primeru mora biti nova odločitev o oddaji naročila skladna z odločitvijo o zahtevku za revizijo. Kadar naročnik v skladu s tem odstavkom sprejme novo odločitev o oddaji javnega naročila, teče rok za uveljavitev pravnega varstva od dneva objave nove odločitve.

Naročnik o odločitvi o oddaji javnega naročila (in/ali njeni spremembi ter sprejemu nove odločitve) obvesti ponudnike na način, da obrazloženo in podpisano odločitev objavi na Portalu javnih naročil. Odločitev se šteje za vročeno z dnem objave na Portalu javnih naročil.

IX. Posredovanje podatkov in sklenitev pogodbe

Izbrani ponudnik mora v roku osmih dni od prejema naročnikovega poziva posredovati podatke o:

· svojih ustanoviteljih, družbenikih, delničarjih, komanditistih ali drugih lastnikih in podatke o lastniških deležih navedenih oseb;

· gospodarskih subjektih, za katere se glede na določbe zakona, ki ureja gospodarske družbe, šteje, da so z njim povezane družbe.

Izbrani ponudnik bo pozvan k podpisu pogodbe za izvedbo javnega naročila. Če se ponudnik v roku, ki ga v pozivu določi naročnik, ne bo odzval na poziv in poslal podpisan izvod pogodbe, se šteje, da je odstopil od ponudbe, naročnik pa lahko v tem primeru od takšnega ponudnika zahteva povračilo vse škode, nastale zaradi takšnega ravnanja izbranega ponudnika.
X. Revizija postopka

V skladu z Zakonom o pravnem varstvu v postopkih javnega naročanja (v nadaljevanju: ZPVPJN) lahko zahtevek za revizijo vloži vsaka oseba, ki ima ali je imela interes za dodelitev naročila in ji je  ali bi ji lahko z domnevno kršitvijo nastala škoda in zagovorniki javnega interesa.

Zahtevek za revizijo, ki se nanaša na vsebino objave, povabilo k oddaji ponudbe ali razpisno dokumentacijo, se vloži v desetih (10) delovnih dneh od dneva objave obvestila o naročilu ali prejema povabila k oddaji ponudb. Kadar naročnik spremeni ali dopolni navedbe v objavi, povabilu k oddaji ponudbe ali v razpisni dokumentaciji, se lahko zahtevek za revizijo, ki se nanaša na spremenjeno, dopolnjeno ali pojasnjeno vsebino objave, povabila ali razpisne dokumentacije ali z njim neposredno povezano navedbo v prvotni objavi, povabilu k oddaji ponudbe ali razpisni dokumentaciji, vloži v (10) desetih delovnih dneh od dneva objave obvestila o dodatnih informacijah, informacijah o nedokončanem postopku ali popravku, če se s tem obvestilom spreminjajo ali dopolnjujejo zahteve ali merila za izbiro najugodnejšega ponudnika.
Po odločitvi o oddaji javnega naročila ali priznanju sposobnosti je rok za vložitev zahtevka za revizijo (5) pet delovnih dni od objave te odločitve.
Vlagatelj mora zahtevku za revizijo zoper vsebino objave, povabilo k oddaji ponudb ali razpisno dokumentacijo priložiti potrdilo o plačilu takse v višini 2.000,00 EUR.
Takso je potrebno vplačati na podračun, odprt pri Banki Slovenije za namen plačila taks za predrevizijski in revizijski postopek, številka SI 56 01100-1000358802 - izvrševanje proračuna RS. Pri tem mora vlagatelj na plačilnem nalogu vpisati naslednje podatke v predpolje in polje sklicevanja na številko odobritve: 11 16110-7111290-XXXXXXLL (oznaka X pomeni št. objave javnega naročila, oznaka L pa pomeni označbo leta. V kolikor je št. objave javnega naročila krajših šestih znakov se na manjkajoča mesta spredaj vpiše 0). 

Zahtevek za revizijo se vloži pisno neposredno pri naročniku, po pošti priporočeno ali priporočeno s povratnico. Vlagatelj mora kopijo zahtevka za revizijo hkrati posredovati ministrstvu, pristojnemu za javno naročanje.

A.02 FINANČNA ZAVAROVANJA

1. Finančno zavarovanje za resnost ponudbe

V tem postopku oddaje javnega naročila finančno zavarovanje za resnost ponudbe ni zahtevano.

2. Zavarovanje za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti

V tem postopku oddaje javnega naročila finančno zavarovanje za dobro izvedbo pogodbenih obveznosti ni zahtevano.

3. Zavarovanje za odpravo napak v garancijskem roku

Izbrani ponudnik/dobavitelj bo dolžan naročniku zagotoviti zavarovanje za odpravo napak v garancijskem roku.

Naročnik bo kot zavarovanje za odpravo napak v garancijskem roku za čas trajanja garancijske dobe in dodatnih 15 delovnih dni zadržal 5 % pogodbene vrednosti (brez DDV).

Izbrani ponudnik/dobavitelj bo lahko namesto zadrževanja 5 % pogodbene vrednosti (brez DDV) naročniku predložil nepreklicno in brezpogojno zavarovanje za odpravo napak v garancijskem roku, izdano s strani banke ali zavarovalnice, v višini 5 % pogodbene vrednosti (brez DDV) z veljavnostjo za celotno obdobje garancijskega roka in dodatnih 15 delovnih dni. Originalni dokument o zavarovanju za odpravo napak v garancijskem roku bo dolžan izbrani izvajalec predložiti naročniku v papirni obliki na njegov naslov. Nepreklicno in brezpogojno zavarovanje za odpravo napak v garancijskem roku mora po vsebini ustrezati vzorčnemu obrazcu garancije na prvi poziv po Enotnih pravilih za garancije na prvi poziv (EPGP-758), ki je priložen tej dokumentaciji v zvezi z oddajo javnega naročila (podpoglavje G).
Priloga k ponudbi je tudi s strani ponudnika parafiran VZOREC ZAVAROVANJA ZA ODPRAVO NAPAK V GARANCIJSKEM ROKU (podpoglavje G).

Podrobneje so določila glede finančnega zavarovanja za odpravo napak v garancijskem roku opredeljena v osnutku pogodbe o izvedbi javnega naročila (podpoglavje F te dokumentacije).

A.03 MERILA ZA IZBIRO NAJUGODNEJŠE PONUDBE 

A.03.1. MERILA ZA IZBIRO NAJUGODNEJŠE PONUDBE
Naročnik bo oddal naročilo na podlagi merila "ekonomsko najugodnejša ponudba" za posamezni sklop. Izbran bo ponudnik, ki bo dosegel najvišje število točk.
Skupno število točk dobimo s seštevkom točk posameznih meril. Maksimalno število točk je 100. Ekonomsko najugodnejša ponudba je tista z največjim številom točk. V primeru enakega števila točk ima prednost ponudnik, ki doseže večje število točk pri ceni. 

Naročnik bo izbral najugodnejšo ponudbo na podlagi naslednje formule: 

Skupno število točk (ST) posameznega ponudnika bo naročnik dobil s seštevkom točk posameznega merila, ki bo zaokroženo na dve decimalni mesti: 
ST = M1 + M2 = max 100 točk
	Uporabljena merila
	
	Maksimum točk

	1. Vrednost ponudbe (cena traktorja za vleko)
	M1
	95

	2. Garancijski rok
	M2
	5

	SKUPAJ
	
	100


A.03.2. OBRAZLOŽITEV MERIL

Vrednost ponudbe (cena traktorja za vleko) – max 95 točk 
Naročnik bo točkoval ponudbe do 95 točk, in sicer tako, da bo ponudba, ki nudi v primerjavi z ostalimi ponudbami najnižjo skupno ponudbeno vrednost, dobila najvišje število točk (t.j. 95), vsaka naslednja pa glede na prejšnjo najugodnejšo ponudbo sorazmerno manjše število točk. 

Po navedenem merilu bo naročnik izračunal točke na naslednji način: 

M1 = (Vx/Vi) x 95 

M1 = število točk, ki jih dobi ponudnik 

Vx = najnižja cena traktorja za vleko brez DDV 

Vi = cena traktorja za vleko brez DDV primerjanega ponudnika 

Cena traktorja za vleko je ponudbena vrednost navedena na obrazcu C. Predračun.
Merilo garancijski rok (do 5 točk) 
Obvezno 
2 leti:

  0 točk



3 leta:

  2 točki


4 leta in več:
  5 točk

Opomba:
Naročnik zahteva, da ponudnik na obrazcu "C. PREDRAČUN" vpiše garancijski rok za sklop v zgoraj navedenih okvirih točkovanja (torej ali 2 leti ali 3 leta ali 4 leta oz. več). Morebitni "vmesni" garancijski rok 2,5 let bo naročnik točkoval z 0 točkami, 3,6 let z 2 točkama ipd.
B. PODATKI O PONUDNIKU / PODIZVAJALCIH / VSEH GOSPODARSKIH SUBJEKTIH SKUPNE PONUDBE
Na podlagi objave na Portalu javnih naročil, povabila k oddaji ponudbe in dokumentacije v zvezi z oddajo javnega naročila dajemo ponudbo za:
TRAKTOR ZA VLEKO
z oznako JN-2019-B5-GHS/7/LM, in sicer

(se označi z X):
☐ Samostojno

☐ Skupno ponudbo

☐ S podizvajalci

B.00 podatki o ponudniku

	Popolna firma ponudnika
	

	Skrajšana firma ponudnika
	

	Naslov/sedež ponudnika
	

	Matična številka
	

	Identifikacijska številka za DDV
	

	Številka transakcijskega računa

(navedba vseh TRR in bank, pri katerih je TRR odprt)
	

	Zakoniti zastopniki ponudnika z navedbami omejitev (ime in priimek, navedbe omejitev)
	

	Kontaktna oseba ponudnika

Ime in priimek

Telefonska številka

Telefaks številka

E-pošta
	


B.01 SKUPNA PONUDBA

Pri javnem naročilu: 

TRAKTOR ZA VLEKO
z oznako JN-2019-B5-GHS/7/LM sodelujemo z naslednji ponudniki:

	Št.
	Naziv/Firma in sedež ponudnika

	1.
	

	2.
	

	3.
	

	4.
	


(Ponudniki za vsakega od skupnih ponudnikov izpolnijo točko ″B.00 Podatki o ponudniku″. Točko ″B.00 Podatki o ponudniku″ ponudniki kopirajo in izpolnijo v celoti, tolikokrat, kolikor je skupnih ponudnikov.)

Naročnik naj vse dokumente naslavlja na enega ponudnika iz skupne ponudbe in sicer:

(navesti firmo in naslov ponudnika). 

Za tem listom mora biti priloženo pooblastilo vseh ponudnikov iz skupne ponudbe z navedbo:

· vseh gospodarskih subjektov (ki sestavljajo skupino) in njihovih odgovornih oseb;

· kateri gospodarski subjekt (pooblaščenec) je v imenu skupine pooblaščen za podpis skupne ponudbe, vodenje vseh poslov, koordinacijo, prevzemanje obveznosti ter sprejemanje navodil v zvezi s postopkom oddaje javnega naročila.

Ponudniki to točko izpolnijo v primeru, da so predložili skupno ponudbo.
B.02 udeležba podizvajalcev

Pri javnem naročilu: 

TRAKTOR ZA VLEKO
z oznako JN-2019-B5-GHS/7/LM bomo sodelovali z naslednjimi podizvajalci:

	Št.
	Popolna firma podizvajalca

	1.
	

	2.
	

	3.
	

	4.
	

	5.
	


Ponudniki to točko izpolnijo v primeru, da bodo pri izvedbi javnega naročila sodelovali s podizvajalci.
B.02.1. PODATKI O PODIZVAJALCU

Javno naročilo: 

TRAKOR ZA VLEKO
 z oznako JN-2019-B5-GHS/7/LM
	Popolna firma podizvajalca:
	

	Skrajšana firma podizvajalca:
	 

	Naslov/sedež:
	

	Matična številka:
	

	Identifikacijska številka za DDV:
	

	Številka transakcijskega računa in naziv banke pri kateri je TRR odprt:
	

	Telefonska številka:
	

	Telefaks številka:
	

	E-pošta:
	

	Zakoniti zastopnik podizvajalca:
	

	Kontaktna oseba podizvajalca:
	

	Del/deli javnega naročila, ki se ga namerava oddati v podizvajanje temu podizvajalcu (opisno in v %):
	


Ponudnik to točko izpolni v celoti tolikokrat, kolikor podizvajalcev prijavlja.

B.02.2. IZJAVA PODIZVAJALCA 

Javno naročilo: 

TRAKTOR ZA VLEKO
 Št. javnega naročila: JN-2019-B5-GHS/7/LM
PODIZVAJALEC (navede se firma in sedež):

_________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________

Pod kazensko in materialno odgovornostjo izjavljamo, da:

a) smo seznanjeni z dokumentacijo v zvezi z oddajo javnega naročila, vključno z osnutkom pogodbe, in z določili v celoti soglašamo;

b) bomo v primeru izbire 

_____________________________________________________________

__________________________________________________________________

(navede se ponudnika/partnerja v skupnem nastopu)

sodelovali pri izvedbi predmeta javnega naročila v skladu z razpisnimi pogoji.

Zahtevamo neposredna plačila in soglašamo, da naročnik namesto glavnega izvajalca/izvajalca, s katerimi sodelujemo pri izvajanju javnega naročila, poravna naše terjatve do glavnega izvajalca/izvajalca nam:

(obkroži)
DA

NE
Kraj in datum:   ___________________
Žig in podpis


(zakonitega zastopnika podizvajalca):

B.03 PODPISNIKI na strani ponudnika
Javno naročilo: 

TRAKTOR ZA VLEKO
 z oznako JN-2019-B5-GHS/7/LM
Osebe, pooblaščene za podpis PONUDBE, z navedbo ali so samostojni oziroma skupni podpisniki

	1.
	

	2.
	

	3.
	

	4.
	


Osebe, pooblaščene za podpis POGODBE, z navedbo ali so samostojni oziroma skupni podpisniki

	1.
	

	2.
	

	3.
	

	4.
	


Datum:   _________________

Žig in podpis


(zakonitega zastopnika ponudnika):


  _______________________________
B.04 POOBLASTILO ZAKONITEGA ZASTOPNIKA PONUDNIKA ZA PODPIS PONUDBE V IMENU PONUDNIKA

Opomba:
Če podpisnik obrazca "C. Predračun" ni zakoniti zastopnik ponudnika, mora ponudnik ponudbi/ponudbeni dokumentaciji na tem listu oz. za tem listom priložiti ustrezno pooblastilo.

Okvirni predlog besedila pooblastila:

FIRMA PONUDNIKA:



ZAKONITI ZASTOPNIK PONUDNIKA:

Ime in priimek:



Ime in priimek:



POOBLAŠČENEC:

Ime in priimek:



S tem pooblastilom je pooblaščenec upravičen in pooblaščen:

v imenu ponudnika podpisati ponudbo in osnutek pogodbe pri oddaji javnega naročila:

Javno naročilo: 

TRAKTOR ZA VLEKO
 z oznako JN-2019-B5-GHS/7/LM
Datum:


Žig in podpis


(zakonitega zastopnika ponudnika):

C. predračun
PONUDNIK:

_________________________________________________________________________

_________________________________________________________________________

s ponudbo št. _______________________ z dne __________________ naročniku Fraport Slovenija, d.o.o., ponuja v izvedbo javno naročilo:

TRAKTOR ZA VLEKO
 Št. javnega naročila: JN-2019-B5-GHS/7/LM
in sicer za sklop(a):


SKLOP 1: 2 (dva) traktorja za vleko transportnih vozičkov (dizelski pogon)

SKLOP 2: 2 (dva) traktorja za vleko transportnih vozičkov (električni pogon)
 (Ponudnik naj označi ustrezno okence, za kateri sklop oddaja ponudbo!)
Proučili, pregledali in razumeli smo celotno dokumentacijo za predmetno javno naročilo in z njo v celoti soglašamo. V celoti in popolno razumemo predmet javnega naročila in razpolagamo z ustrezno in potrebno delovno silo, materiali, opremo ter ostalimi sredstvi, potrebnimi za izvedbo javnega naročila, pri čemer nas doslej prevzete obveznosti iz drugih pogodbenih odnosov ne bodo ovirale pri kvalitetni in pravočasni izvedbi javnega naročila. Ponujeni predmet javnega naročila smo sposobni izvesti v skladu z razpisnimi zahtevami in pogoji. 

SKLOP ŠT. 1
Ponudbena VREDNOST za PONUJENI SKLOP JAVNEGA NAROČILA znaša:
(brez DDV)


EUR (v številkah)




(z besedami)

Garancijski rok: _____________ let (najmanj 2 leti).

SKLOP ŠT. 2
Ponudbena VREDNOST za PONUJENI SKLOP JAVNEGA NAROČILA znaša:
(brez DDV)


EUR (v številkah)




(z besedami)

Garancijski rok: _____________ let (najmanj 2 leti).

DDV se obračuna v skladu z veljavno zakonodajo.

Veljavnost ponudbe je do ______________________ (najmanj 3 mesece) od datuma za prejem ponudb.
V končni ponudbeni ceni so vključeni vsi materialni in nematerialni stroški, ki bodo potrebni za izvedbo predmeta naročila, vključno s stroški, ki bodo nastali zaradi tehničnega in dokončnega prevzema sredstva, stroški prevoza na lokacijo naročnika, stroški servisiranja v času dogovorjene garancijske dobe, stroški usposabljanja za operaterje in vzdrževalce, stroški prevoza nedelujočega sredstva v času garancijske dobe ter drugi stroški (zavarovanje, takse…). V navedeni ceni so upoštevane tudi vse olajšave in vsi popusti. Končna cena je tako fiksna in dokončna do zaključka izvedbe javnega naročila.

Za dobavo predmeta te pogodbe se uporabi ″Incoterms 2010″ prevozna klavzula ″DAP Letališče Jožeta Pučnika Ljubljana″. Dobavitelj je tako dolžan plačati vse stroške, zavarovanje in prevoznino, vključno s špediterskimi in morebitnimi carinskimi stroški v kraju dobave.
Potrjujemo, da ponudba izpolnjuje vse zahteve razpisne dokumentacije.
Plačilni pogoji so razvidni iz pogodbe in jih v celoti sprejemamo.

Predmet javnega naročila se zavezujemo izvajati v pogodbeno določenih rokih.

V zvezi z izvajanjem javnega naročila izpolnjujemo in bomo izpolnjevali veljavne obveznosti na področju okoljskega, socialnega in delovnega prava, ki so določene v pravu Evropske unije, predpisih, ki veljajo v Republiki Sloveniji, kolektivnih pogodbah ali predpisih mednarodnega okoljskega, socialnega in delovnega prava. 

Ta ponudba in vaš pisno potrjeni sprejem te ponudbe bosta oblikovala poslovno obveznost med nami. Vsi podatki, navedeni v naši ponudbi so točni in nezavajajoči. Za podane podatke in njihovo resničnost prevzemamo popolno odgovornost.
Kraj in datum:   ________________
Žig in podpis


(zakonitega zastopnika ponudnika/


odgovorne osebe za podpis ponudbe):

Ponudnik v sistemu e-JN obrazec naloži v razdelek »Predračun« v .pdf datoteki.
D. predmet JAVNEGA NAROČILA

Predmet javnega naročila je dobava novih traktorjev za vleko transportnih vozičkov, skladno s tehničnimi specifikacijami, navedenimi v tej razpisni dokumentaciji, razdeljen na naslednja sklopa: 
SKLOP 1: 2 (dva) nova enaka traktorja za vleko transportnih vozičkov (dizelski pogon)
SKLOP 2: 2 (dva) nova enaka traktorja za vleko transportnih vozičkov (električni pogon)
V nadaljevanju so navedene tehnične zahteve, ki jih morajo naprave izpolnjevati.

SKLOP 1: 2 (dva) nova enaka traktorja za vleko transportnih vozičkov (dizelski pogon)

Okvirni rok dokončnega prevzema je največ 5 mesecev po podpisu pogodbe.

D.00 oSNOVNE KARAKTERISTIKE / BASIC CHARACTERISTICS
	
	DVA (2) NOVA TRAKTORJA  ZA VLEKO TRANSPORTNIH VOZIČKOV (dizelski pogon)
	TWO (2) NEW TOWING TRACTORS (diesel engine)
	PRIPOMBE/REMARKS

	D.00.1. 
	Masa vozila 2500 – 3500 kg.
	Dead weight 2500 - 3500 kg.
	

	D.00.2. 
	Vlečna sila med 15 in 25 kN.
	Drawbar pull 15 to 25 kN. 
	

	D.00.3. 
	Bela barva RAL 9010.
	White color RAL 9010.
	

	D.00.4. 
	Največja hitrost 30 km/h.
	Driving speed up to 30 km/h.
	

	D.00.5. 
	Zaprta kabina.
	Closed drivers cabin.
	

	D.00.6. 
	Na zadnjem delu sredstva nameščen sistem za ročno upravljanje vozila. 
	Automatic reversing system – operated from the back of the tractor. 
	

	D.00.7. 
	Vpenjalni mehanizem na sprednjem in zadnjem delu traktorja potrebno zagotoviti 5 višin priklopa.
	Trailer coupling shall be in place in front and at the rear of tractor. It is necessary to provide 5 heights of connection.
	

	D.00.8. 
	Vidni odsevni trakovi – nameščeni na izpostavljenih delih vozila.
	Visible reflective strips – located on the exposed parts of the vehicle.
	

	D.00.9. 
	Kabina - hlajenje / ogrevanje (ventilacija).
	Cabin heating / cooling (ventilation).
	

	D.00.10. 
	Hidravlični volan.
	Hydraulic steering system.
	

	D.00.11. 
	Obračalni krog – največ do 5000 mm.
	Turning radius - up to 5000 mm.
	

	D.00.12. 
	Nalepke v slovenskem jeziku.
	Labels and warnings in Slovenian language. 
	

	D.00.13. 
	Traktor je namenjen prevozu dveh oseb.
	Transport of up to 2 operators.
	

	D.00.14. 
	Delovno sredstvo mora obratovati v temperaturi okolice: -20 °C do +45 °C.
	Tractor shall be constructed to operate between – 20 °C to + 45 °C of ambient temperature.
	

	D.00.15. 
	Zagotoviti delovanje delovnega sredstva pri relativni zračni vlažnosti do 95 % ali več.
	Tractor shall be constructed to operate in relative humidity of 95 %.
	


D.01 POGONSKI SKLOP / POWER TRAIN
	D.01.1. 
	Dizel motor ustrezne moči (med 40 in 50 kW), standard emisijske izvedbe ustrezen letu izdelave vozila.
	Diesel engine adequate power (between 40 and 50 kW), emission performance standard corresponding to the year of manufacture of the vehicle.
	

	D.01.2. 
	Avtomatski menjalnik.
	Automatic Transmission.
	

	D.01.3. 
	Motor mora biti ustrezno zvočno  in toplotno izoliran. Nivo hrupa v voznikovi kabini omogoča nemoteno zvočno komunikacijo.
	The engine must be adequately soundproofed and thermally insulated The noise level in the cabin allows smooth voice communication.
	


D.02 STANDARDI IN PRIPOROČILA / STANDARDS AND RECOMMENDATIONS
	D.02.1. 
	Delovno sredstvo mora ob dobavi ustrezati splošno veljavnem stanju tehniškega razvoja, veljavnim pravilnikom, zakonom in predpisom ECE/EN.
	Vehicle must comply with the latest technical development, regulations, law and ECE/EN regulations.
	

	D.02.2. 
	Delovno sredstvo mora imeti CE oznake in EG izjave o skladnosti glede na direktivo o strojih.
	Vehicle must have a Declaration of Conformity and CE markings.
	

	D.02.3. 
	Delovno sredstvo mora biti izdelano v skladu s priporočili IATA Airport Handling Manual, zadnje izdaje:

· AHM 910,

· AHM 913,

· AHM 915 in

· AHM 916.
	Vehicle shall be manufactured according to recommendations with IATA Airport Handling Manual, last edition:

· AHM 910,

· AHM 913,

· AHM 915 and

· AHM 916.
	

	D.02.4. 
	Potrebno je upoštevati tudi vse ostale relevantne predpise, priporočila in zakone skladne z evropsko in slovensko zakonodajo, ki tukaj niso našteti vendar so pomembni za nemoteno in varno uporabo delovnega sredstva.
	It is necessary to also take account of all other relevant regulations and laws in conformity with the recommendations of the European and Slovenian legislation which are not listed here but are important for the smooth and safe use of labour resources.
	


D.03 ŠASIJA – PODVOZJE - OHIŠJE / CHASSIS - BODY
	D.03.1. 
	Konstrukcija lahko dostopna za vzdrževanje, pritrdilo za vleko na sprednjem delu.
	Construction which is easily accessible for maintenance, mounts for towing on the front.
	

	D.03.2. 
	Vgrajeno strešno okno – možnost zračenja.
	Drivers ceiling window - for ventilation.
	

	D.03.3. 
	Vzmetenje z amortizerji.
	Shock absorbers.
	

	D.03.4. 
	Najnižja točka konstrukcije traktorja  ne sme biti nižja od 150 mm nad tlemi.
	The lowest point of the structure shall not be less than 150 mm above the ground.
	

	D.03.5. 
	Karoserija iz ustreznih materialov, izdelana tako, da je omogočeno čim lažje popravilo v primeru manjših poškodb.
	Body of suitable materials , designed to allow maximum ease of repair in case of minor damages.
	

	D.03.6. 
	Materiali oziroma zaščita mora zagotavljati korozijsko odpornost na materiale, ki se uporabljajo za posipanje na letališču: Urea, Kalijev formiat in Kalcijev acetat.
	Materials or protection should provide corrosion resistance for the materials used for sanding at the airport: Urea, potassium formate and potassium acetate.
	

	D.03.7. 
	Voznikova in sovoznikova vrata na tečaj, odpiranje navzven ali drsna
.
	Driver and co-driver doors on the hinge, opening outwards or sliding doors.
	

	D.03.8. 
	Kabina zvočno zavarovana – izolirana.
	Cabin soundproof - isolated.
	

	D.03.9. 
	Na zunanjem zadnjem delu kabine prostor za kolesne podstavke.
	Place for chocks shall be provided in the rear of tractor.
	


D.04 ELEKTRIČNI SISTEM / ELECTRICAL SYSTEM
	D.04.1. 
	Električna napetost na vozilu mora biti 24V. 
	Electrical voltage of the vehicle has to be 24V. 
	


D.05 VOZNIKOV DELOVNI PROSTOR / DRIVER'S WORKSPACE
	D.05.1. 
	Velika preglednost na vse strani za varno upravljanje traktorja.
	Great visibility from the vehicle on all sides of the tractor for safe operation.
	

	D.05.2. 
	Hidravlično vzmeten voznikov in sovoznikov sedež, individualno nastavljiv.
	Hydraulically suspended driver‘s and co-driver‘s seat, individually adjustable.
	

	D.05.3. 
	Nameščeni senčniki na sprednjem voznikovem steklu.
	Sun visor installed on the front of driver windscreen.
	

	D.05.4. 
	Osvetlitev kabine in komandne plošče.
	Clear lighting of cabin and dashboard.
	

	D.05.5. 
	Notranje vzvratno ogledalo.
	Interior rear-view mirror.
	

	D.05.6. 
	Volan na levi strani.
	The steering wheel on the left side.
	

	D.05.7. 
	Varnostni pas za voznika in sovoznika.
	Safety belt for driver and passenger.
	

	D.05.8. 
	Sistem za pranje in čiščenje prednjega stekla.
	Wiper-washing system for front windscreen.
	

	D.05.9. 
	Ventilacija kabine.
	Cabin ventilation.
	


D.06 ZUNANJA OSVETLITEV / EXTERIOR LIGHTING
	D.06.1. 
	Traktor naj ima nameščene luči in drugo osvetlitev v skladu z EU prometnimi predpisi za traktorje v javnem prometu.


	The tractor should have installed lights and other lighting in accordance with EU regulations for transport tractors in public transport.
	

	D.06.2. 
	Rumena  LED opozorilna luč – 1 kos, nameščena na strehi traktorja.
	The yellow LED warning beacon - 1 pcs, mounted on the cab.
	


	D.06.3. OSTALA OPREMA / OTHER EQUIPMENT
D.06.4. 
	Dobava in vgradnja gasilnega aparata. Proizvajalec: Fipis, Pastor, Gallus, Gloria, Anaf, Total, Neuruppin,Ibs.
	Supply and installation of fire extinguisher. Manufacturer: Fipis, Pastor, Gallus, Gloria, Anaf, Total, Neuruppin,Ibs.
	

	D.06.5. 
	Opozorilni signal (piskač) pri vzvratni vožnji.
	A warning signal (beeping) when reversing.
	

	D.06.6. 
	Izpostavljeni deli traktorja ustrezno zaščiteni (zaščiteno z gumo).
	Rubber pads on exposed parts of tractor.
	

	D.06.7. 
	Dva zunanja vzvratna ogledala.
	Two outside rear view mirrors.
	

	D.06.8. 
	Števec delovnih ur.
	Working hour meter.
	

	D.06.9. 
	Varnostna stikala – gobice.
	Emergency switch-offs.
	

	D.06.10. 
	Indikator obrabe zavornih ploščic.
	Brake pad wear indicator.
	

	D.06.11. 
	Mehanizem za ročni umik vozila v primeru okvare vozila.
	Mechanism for manual pullback/tow in case of emergency.
	


D.07 DOKUMENTACIJA, ki jo bo moral dobavitelj predati ob primopredaji / handover documentation
	D.07.1. 
	Izjava o skladnosti v originalu in prevedena v slovenski jezik.
	Declaration of conformity in original and translated into Slovenian language.
	

	D.07.2. 
	Navodilo za uporabo v slovenskem jeziku / 2 izvoda v pisni obliki in 1 izvod na USB ključku.
	User manual in Slovenian language / 2 hardcopies and one copy on USB -  Flash Drive.
	

	D.07.3. 
	Navodilo za vzdrževanje v slovenskem jeziku (lahko v skrajšani obliki – povzetek) in v angleškem jeziku / 2 izvoda v pisni obliki in 1 izvod na USB ključku.
	Maintenance instructions in the Slovenian language (may be in abridged form - a summary) and in English / 2 hard copies and one copy on USB - Flash Drive.
	

	D.07.4. 
	Katalog vseh sestavnih delov v slovenskem ali angleškem jeziku / 2 izvoda v pisni obliki in 1 izvod na USB  ključku. V katalogu morajo biti navedene tudi originalne kataloške številke proizvajalca za posamezne večje dele /sklope. 
	Catalog of all components in the Slovenian or English language/ 2 hard copies and one copy on USB - Flash Drives. The catalog shall also give the original manufacturer's catalog numbers for major parts / assemblies.
	

	D.07.5. 
	Garancijska izjava s seznamom in kontakti pooblaščenih servisov mora biti v originalu. Priložen mora biti prevod v slovenskem jeziku. Oboje mora biti v 1 izvodu v pisni in 1 izvodu v elektronski obliki.
	Warranty statement with a list and contacts of the authorized service providers must be original. A translation into Slovenian language shall be enclosed. Both shall be in 1 hard copy in and 1 copy in electronic format.
	

	D.07.6. 
	Ustrezne risbe pomembnejših sestavov in sistemov vozila.
	Relevant Drawings of the major assemblies and systems of the vehicle.
	

	D.07.7. 
	Izvleček postopkov za ukrepanje v sili v slovenskem jeziku.
	Abstract for emergency procedures in Slovenian language.
	


D.08 GARANCIJSKI ROKI IN VZDRŽEVANJE / WARRANTY LIMITS AND MAINTENANCE 

	D.08.1. 
	Dobavitelj mora zagotoviti delovnemu sredstvu garancijsko dobo v roku 24 mesecev.
	The supplier shall guarantee to the product warranty period within a period of 24 months.
	

	D.08.2. 
	Razpoložljivost rezervnih delov mora biti zagotovljena za obdobje najmanj 10 let.
	The availability of spare parts must be provided for a period at least for 10 years.
	


D.09  USPOSABLJANJE / TRAINING

	D.09.1. 
	Teoretično usposabljanje na naslovu, ki ga določi naročnik.
	Theoretical training at the address specified by the customer.
	

	D.09.2. 
	Praktično usposabljanje na naslovu, ki ga določi naročnik.
	Practical training at the address specified by the customer.
	

	D.09.3. 
	Izdaja potrdila o usposobljenosti osebja naročnika.
	Issue of competency certificates for staff.
	


D.010 PRIMOPREDAJA SREDSTVA / VEHICLE HANDOVER

	D.010.1. 
	Pred prevzemom vozila kupec opravi tehnični pregled vozila na naslovu proizvajalca (oziroma na naslovu, ki ga določi prodajalec).
	Before final takeover of the vehicle, the customer makes vehicle inspection at the manufacturer (or at the address determined by the seller).
	

	D.010.2. 
	Ponudba naj vključuje tudi stroške tehničnega pregleda in prevzema sredstva pred dobavo s strani naročnika (za tri osebe).
	The offer shall include the costs of the technical review (witness test protocol) and the acquisition of airport  bus before delivery by the client (for three persons).
	

	D.010.3. 
	Po končanem pregledu vozila se napiše zapisnik o tehnični ustreznosti vozila. Zapisnik pripravi dobavitelj vozila.
	After final inspection of the vehicle, seller writes the record of the technical compliance of the vehicle.
	

	D.010.4. 
	Prodajalec organizira in krije stroške dostave in razkladanje vozila na naslov, ki ga določi naročnik vozila.
	Seller organizes and covers the costs for delivery and unloading of the vehicle to the address determined by the client.
	

	D.010.5. 
	Dokončna primopredaja vozila bo opravljena na naslovu, ki ga je kot kraj dostave vozila določil naročnik. Zapisnik o dokončnem kvalitativnem prevzemu pripravi dobavitelj opreme.
	Final vehicle handover will be performed at the address of the vehicle delivery. Final acceptance minutes are prepared by contracting authority.
	


SKLOP 2: 2 (dva) nova enaka traktorja za vleko transportnih vozičkov (ELEKTRIČNI pogon)

Okvirni rok dokončnega prevzema je največ 5 mesecev po podpisu pogodbe.
D.011 oSNOVNE KARAKTERISTIKE / BASIC CHARACTERISTICS

	
	DVA (2) NOVA TRAKTORJA  ZA VLEKO TRANSPORTNIH VOZIČKOV (električni pogon)
	TWO (2) NEW TOWING TRACTORS (electrical power)
	PRIPOMBE/REMARKS

	D.00.1. 
	Masa vozila 3000 -  4200 kg.
	Dead weight 3000 - 4200 kg.
	

	D.00.2. 
	Vlečna sila med 17 in 25 kN.
	Drawbar pull 17 to 25 kN .
	

	D.00.3. 
	Bela barva RAL 9010.
	White color RAL 9010.
	

	D.00.4. 
	Največja hitrost 30 km/h.
	Driving speed up to 30 km/h.
	

	D.00.5. 
	Zaprta kabina. 
	Closed drivers cabin.
	

	D.00.6. 
	Maksimalna dolžina delovnega sredstva lahko znaša 3500 mm.
	The maximum length: 3500 mm.
	

	D.00.7. 
	Maksimalna širina delovnega sredstva brez zunanjih ogledal lahko znaša 1400 mm.
	The maximum width without external mirrors :1400 mm.
	

	D.00.8. 
	Maksimalna višina delovnega sredstva lahko znaša 220 mm.
	The maximum height: 220 mm.
	

	D.00.9. 
	Na zadnjem delu sredstva nameščen sistem za ročno upravljanje vozila. 
	Automatic reversing system – operated from the back of the tractor.
	

	D.00.10. 
	Obračalni krog (stena/stena) max. 8500 mm. 
	Max. turning cycle (between walls) max. 8500 mm.
	

	D.00.11. 
	Vpenjalni mehanizem na sprednjem in zadnjem delu traktorja. Zadnji priklop  potrebno zagotoviti minimalno 3 višine priklopa.
	Trailer coupling shall be in place in front and at the rear of tractor. Rear coupling is necessary to provide minimum 3 heights of connection.
	

	D.00.12. 
	Delovno sredstvo mora obratovati v temperaturi okolice: -20 °C do +45 °C.
	Conveyor belt loader shall be constructed to operate between – 20 °C to + 45 °C of ambient temperature. 
	

	D.00.13. 
	Zagotoviti delovanje delovnega sredstva pri relativni zračni vlažnosti do 95 % ali več.
	Conveyor belt loader shall be constructed to operate in relative humidity of 95 %.
	

	D.00.14. 
	Traktor je namenjen prevozu dveh oseb.
	Transport of up to 2 operators.
	

	D.00.15. 
	Vidni odsevni trakovi – nameščeni na izpostavljenih delih vozila.
	Visible reflective strips – located on the exposed parts of the vehicle.
	

	D.00.16. 
	Nalepke in varnostna opozorila v slovenskem jeziku.
	Labels and warnings in Slovenian language. 
	

	D.00.17. 
	Pnevmatike z zrakom.
	Tyres, front/rear ( P = pneumatic).
	

	D.00.18. 
	Parkirna zavora.
	Parking brake.
	

	D.00.19. 
	Hidravlične zavore na sprednja in zadnja kolesa.
	Hydraulic brakes front/rear.
	

	D.00.20. 
	Elementi upravljanja in signalne naprave se trajnostno označijo z ustreznimi okrajšavami (npr. IATA Airport Handling Manual, zadnje izdaje) ali z splošno veljavnimi simboli v slovenskem jeziku.
	Management elements and signaling devices shall be permanently marked with appropriate abbreviations (eg IATA Airport Handling Manual, latest editions) or commonly used symbols in the Slovenian language.
	


D.012 POGONSKI SKLOP / POWER TRAIN
	D.012.1. 
	Pogon vozila s pomočjo AC elektromotorjev neposredno ali preko ustreznega mehanskega prenosa.
	The drive on the wheels shall be provided with electrical power (AC motor) directly or with appropriate mechanical drive.
	

	D.012.2. 
	Vgrajen ustrezen krmilnik, ki omogoča nastavitve parametrov vožnje in kontrolo delovanja.
	Built-in controller that allows setting parameters of driving and operating controls.
	

	D.012.3. 
	Baterija mora biti ustrezne kapacitete glede na električno napetost na vozilu, brez ali z minimalnim vzdrževanjem.
	The battery must be of adequate capacity with regard to the electrical voltage on the vehicle, without or with minimal maintenance.
	

	D.012.4. 
	Baterija min. 450 Ah 80V.
	Battery min. 450 Ah 80V.
	

	D.012.5. 
	Polnjenje poteka preko vgrajenega polnilca, ki se nahaja v delovnem sredstvu ali samostoječega polnilca.
	Charging is via a built-in battery charger in the vehicle or a self-standing charger.
	

	D.012.6. 
	Napajalni vodniki naj imajo spojko na katero se lahko priključi CEE  3 x 400V, 50 do 60Hz, 16A priključek.
	Power cords should have a clamp to which can be connected CEE 3 x 400V, 50 to 60Hz, 16A connector.
	

	D.012.7. 
	Baterija mora biti opremljena s centralnim vodnim sistemom za polnjenje, dostopen od zunaj.
	The battery must be equipped with a central water charging system which must be accessible from the outside.
	

	D.012.8. 
	Čas polnjenja baterije (od 80 %  prazne do popolnoma napolnjene baterije) ne sme presegati 8 ur.
	The battery charge time should not exceed 8 hours (from 80 % empty to full charged battery).
	

	D.012.9. 
	Rdeča led opozorilna luč, ki opozarja da poteka polnjenje baterije.
	Red Led control light witch signalize that the vehicle is being charged.
	


D.013 STANDARDI IN PRIPOROČILA / STANDARDS AND RECOMMENDATIONS
	D.013.1. 
	Delovno sredstvo mora ob dobavi ustrezati splošno veljavnem stanju tehniškega razvoja, veljavnim pravilnikom, zakonom in predpisom ECE/EN/SAE/ISO.
	Vehicle must comply with the latest technical development, regulations, law and ECE/EN/SAE/ISO regulations.
	

	D.013.2. 
	Delovno sredstvo mora imeti CE oznake in EN izjave o skladnosti glede na direktivo o strojih.
	Vehicle must have a Declaration of Conformity and CE markings.
	

	D.013.3. 
	Delovno sredstvo mora biti izdelano v skladu s priporočili IATA Airport Handling Manual, zadnje izdaje:

· AHM 905,

· AHM 910,

· AHM 913,

· AHM 915,

· AHM 916.


	Vehicle shall be manufactured according to recommendations with IATA Airport Handling Manual, last edition:

· AHM 905,

· AHM 910,

· AHM 913,

· AHM 915,

· AHM 916.


	

	D.013.4. 
	Potrebno je upoštevati tudi vse ostale relevantne predpise, priporočila in zakone skladne z evropsko in slovensko zakonodajo, ki tukaj niso našteti vendar so pomembni za nemoteno in varno uporabo delovnega sredstva.
	It is necessary to also take account of all other relevant regulations and laws in conformity with the recommendations of the European and Slovenian legislation which are not listed here but are important for the smooth and safe use of labour resources.
	


D.014 ŠASIJA – PODVOZJE - OHIŠJE / CHASSIS - BODY
	D.014.1. 
	Konstrukcija lahko dostopna za vzdrževanje, pritrdilo za vleko na sprednjem in zadnjem delu.
	Construction which is easily accessible for maintenance, mounts for towing on the front and rear.
	

	D.014.2. 
	Karoserija iz ustreznih materialov, izdelana tako, da je omogočeno čim lažje popravilo v primeru manjših poškodb.
	Body of suitable materials, designed to allow maximum ease of repair in case of minor damages.
	

	D.014.3. 
	Materiali oziroma zaščita mora zagotavljati korozijsko odpornost na materiale, ki se uporabljajo za posipanje na letališču: Urea, Kalijev formiat in Kalcijev acetat.
	Materials or protection should provide corrosion resistance for the materials used for sanding at the airport: Urea, potassium formate and potassium acetate.
	

	D.014.4. 
	Vzmetenje.
	Shock absorbers.
	


D.015 ELEKTRIČNI SISTEM / ELECTRICAL SYSTEM
	D.015.1. 
	Stikalne plošče, varovalke, razdelilne omarice in druga električna oprema mora biti nameščena na lahko dostopnem mestu. V vsaki omarici mora biti nameščena shema vgrajenih električnih komponent.
	Switchboards, fuses, distribution cabinets and other electrical equipment must be installed in readily accessible position. The Cabinet must be installed in each scheme, the built-in electrical components.
	

	D.015.2. 
	Električni sistem za ostale naprave in opremo (svetila, stikala, ventilacija, ipd) mora biti standardni enosmerni (DC) 12 ali 24 V, izveden z DC/DC pretvornikom zadostne moči za vse porabnike.
	The electrical system for other devices and equipment (lamps, switches, ventilation, etc.) shall be standard DC 12 or 24 V, made with a DC / DC converter of sufficient power for all consumers.
	

	D.015.3. 
	Električna instalacija mora biti izvedena: 

- električni vodi morajo biti usklajeni z električnimi načrti ter nedvoumno in jasno označeni, da je omogočen njihov pregled na priloženem električnem načrtu,

- varovanje, polaganje, označevanje ter preseki morajo ustrezati, 

- električne napeljave ne smejo biti pričvrščene na napeljave za pritisk (hidravlične inštalacije) in napeljave morajo biti ovite v ustrezne zaščite iz gume.
	Electrical installation must be performed:

- power lines must comply with the wiring diagram and unambiguously and clearly marked,

- protection, laying, labelling and cross sections must comply with electrical wiring, they shall not be affixed to the installation of pressure (hydraulic installations) and installations must be wrapped in the appropriate protection of rubber.
	


D.016 VOZNIKOV DELOVNI PROSTOR / DRIVER'S WORKSPACE
	D.016.1. 
	Velika preglednost na vse strani za varno upravljanje delovnega sredstva.
	Great visibility from the vehicle on all sides of the coveyor belt loader for safe operation.
	

	D.016.2. 
	Voznikov sedež individualno nastavljiv, hidravlično vzmeten.
	Hydraulically suspended driver's seat, individually adjustabl.
	

	D.016.3. 
	Notranje vzvratno ogledalo.
	Interior rear-view mirror.
	

	D.016.4. 
	Kazalnik napolnjenosti baterije.
	Indicator for battery charging.
	

	D.016.5. 
	Merilnik hitrosti.
	Speedometer.
	

	D.016.6. 
	Osvetlitev komandne plošče.
	Clear lighting dashboard.
	

	D.016.7. 
	Volan na levi strani gledano v smeri vožnje.
	The steering wheel on the left side.
	

	D.016.8. 
	Varnostni pas za voznika in sovoznika. 
	Safety belt for driver and co-driver. 
	

	D.016.9. 
	Sistem za pranje in čiščenje prednjega / zadnjega stekla.
	Wiper-washing system for front / rear windscreen.
	

	D.016.10. 
	Ogrevanje prednjega stekla.
	Heated windscreen.
	

	D.016.11. 
	Kabina - hlajenje / ogrevanje (ventilacija).
	Cabin heating / cooling (ventilation).
	

	D.016.12. 
	Nameščeni senčniki na sprednjem voznikovem steklu.
	Sun visor installed on the front of driver windscreen.
	

	D.016.13. 
	Hupa.
	Horn.
	


D.017 ZUNANJA OSVETLITEV / EXTERIOR LIGHTING
	D.017.1. 
	Vozilo naj ima nameščene luči in drugo osvetlitev katera omogoča varno vožnjo v zmanjšani vidljivosti  - tema.
	The vehicle should have installed lights and other lighting in reduced visibility – night.
	

	D.017.2. 
	Rumena LED opozorilna luč – 1 kos, nameščena na strehi vozila.
	The yellow LED warning beacon - 1 pcs, mounted on the cab.
	


D.018 OSTALA OPREMA / OTHER EQUIPMENT
	D.018.1. 
	Dobava in vgradnja gasilnega aparata. Proizvajalec: Fipis, Pastor, Gallus, Gloria, Anaf, Total, Neuruppin, Ibs.
	Supply and installation of fire extinguisher. Manufacturer: Fipis, Pastor, Gallus, Gloria, Anaf, Total, Neuruppin, Ibs.
	

	D.018.2. 
	Opozorilni signal (piskač) pri vzvratni vožnji.
	A warning signal (beeping) when reversing.
	

	D.018.3. 
	Izpostavljeni deli vozila ustrezno zaščiteni (zaščiteno z gumo).
	Rubber pads on exposed parts of vehicle.
	

	D.018.4. 
	Dva zunanja vzvratna ogledala.
	Two outside rear view mirrors.
	

	D.018.5. 
	Regeneracija energije pri zaviranju.
	Regenerative electric braking systems.
	

	D.018.6. 
	Varnostna stikala – gobice.
	Emergency switch-offs.
	

	D.018.7. 
	Voznikova in sovoznikova vrata na tečaj, odpiranje navzven ali drsna vrata.
	Driver and co-driver doors on the hinge, opening outwards or sliding doors.
	

	D.018.8. 
	Mehanizem za ročni umik vozila v primeru okvare vozila.
	Mechanism for manual pullback/tow in case of emergency.
	

	D.018.9. 
	Na zunanjem zadnjem delu kabine prostor za kolesne podstavke.
	Place for chocks shall be provided in the rear of tractor.
	

	D.018.10. 
	Med polnjenjem mora imeti delovno sredstvo vgrajeno blokado premikanja. Blokada mora delovati tudi ob izpadu elektrike.
	The vehicle cannot be mobilized when the charge cable is plugged in.
	

	D.018.11. 
	Vgrajen števec delovnih ur.
	Working hour meter.
	


D.019 DOKUMENTACIJA, ki jo bo moral dobavitelj predati ob primopredaji / handover documentation
	D.019.1. 
	Izjava o skladnosti v originalu in prevedena v slovenski jezik.
	Declaration of conformity in original and translated into Slovenian language.
	

	D.019.2. 
	Navodilo za uporabo v slovenskem jeziku / 2 izvoda v pisni obliki in 1 izvod na USB ključku.
	User manual in Slovenian language / 2 hardcopies and one copy on USB -  Flash Drive.
	

	D.019.3. 
	Navodilo za vzdrževanje v slovenskem jeziku (lahko v skrajšani obliki – povzetek) in v angleškem jeziku / 2 izvoda v pisni obliki in 1 izvod na USB ključku.
	Maintenance instructions in the Slovenian language (may be in abridged form - a summary) and in English / 2 hard copies and one copy on USB - Flash Drive.
	

	D.019.4. 
	Katalog vseh sestavnih delov v slovenskem ali angleškem jeziku / 2 izvoda v pisni obliki in 1 izvod na USB  ključku. V katalogu morajo biti navedene tudi originalne kataloške številke proizvajalca za posamezne večje dele /sklope. 
	Catalog of all components in the Slovenian or English language/ 2 hard copies and one copy on USB - Flash Drives. The catalog shall also give the original manufacturer's catalog numbers for major parts / assemblies.
	

	D.019.5. 
	Garancijska izjava s seznamom in kontakti pooblaščenih servisov mora biti v originalu. Priložen mora biti prevod v slovenskem jeziku. Oboje mora biti v 1 izvodu v pisni in 1 izvodu v elektronski obliki.
	Warranty statement with a list and contacts of the authorized service providers must be original. A translation into Slovenian language shall be enclosed. Both shall be in 1 hard copy in and 1 copy in electronic format.
	

	D.019.6. 
	Ustrezne risbe pomembnejših sestavov in sistemov vozila.
	Relevant Drawings of the major assemblies and systems of the vehicle.
	

	D.019.7. 
	Izvleček postopkov za ukrepanje v sili v slovenskem jeziku.
	Abstract for emergency procedures in Slovenian language.
	


D.020 GARANCIJSKI ROKI IN VZDRŽEVANJE / WARRANTY LIMITS AND MAINTENANCE 

	D.020.1. 
	Dobavitelj mora zagotoviti delovnemu sredstvu garancijsko dobo v roku 24 mesecev.
	The supplier shall guarantee to the product warranty period within a period of 24 months.
	

	D.020.2. 
	Razpoložljivost rezervnih delov mora biti zagotovljena za obdobje najmanj 10 let.
	The availability of spare parts must be provided for a period at least for 10 years.
	


D.021  USPOSABLJANJE / TRAINING

	D.021.1. 
	Teoretično usposabljanje na naslovu, ki ga določi naročnik.
	Theoretical training at the address specified by the customer.
	

	D.021.2. 
	Praktično usposabljanje na naslovu, ki ga določi naročnik.
	Practical training at the address specified by the customer.
	

	D.021.3. 
	Izdaja potrdila o usposobljenosti osebja naročnika.
	Issue of competency certificates for staff.
	


D.022 PRIMOPREDAJA SREDSTVA / VEHICLE HANDOVER

	D.022.1. 
	Pred prevzemom vozila kupec opravi tehnični pregled vozila na naslovu proizvajalca (oziroma na naslovu, ki ga določi prodajalec).
	Before final takeover of the vehicle, the customer makes vehicle inspection at the manufacturer (or at the address determined by the seller).
	

	D.022.2. 
	Ponudba naj vključuje tudi stroške tehničnega pregleda in prevzema sredstva pred dobavo s strani naročnika (za tri osebe).
	The offer shall include the costs of the technical review (witness test protocol) and the acquisition of airport  bus before delivery by the client (for three persons).
	

	D.022.3. 
	Po končanem pregledu vozila se napiše zapisnik o tehnični ustreznosti vozila. Zapisnik pripravi dobavitelj vozila.
	After final inspection of the vehicle, seller writes the record of the technical compliance of the vehicle.
	

	D.022.4. 
	Prodajalec organizira in krije stroške dostave in razkladanje vozila na naslov, ki ga določi naročnik vozila.
	Seller organizes and covers the costs for delivery and unloading of the vehicle to the address determined by the client.
	

	D.022.5. 
	Dokončna primopredaja vozila bo opravljena na naslovu, ki ga je kot kraj dostave vozila določil naročnik. Zapisnik o dokončnem kvalitativnem prevzemu pripravi dobavitelj opreme.
	Final vehicle handover will be performed at the address of the vehicle delivery. Final acceptance minutes are prepared by contracting authority.
	


E. UGOTAVLJANJE SPOSOBNOSTI: RAZLOGI ZA IZKLJUČITEV IN POGOJI ZA SODELOVANJE

V skladu z določili 75. člena ZJN-3 pri ponudniku (in/ali pri vsakem gospodarskem subjektu, ki sestavljajo skupino gospodarskih subjektov in bodo oddali skupno ponudbo) ne smejo obstojati

a) razlogi za izključitev,

ki so navedeni v nadaljevanju te dokumentacije. V primeru, da naročnik ugotovi, da za gospodarski subjekt obstoja katerikoli razlog za izključitev, naveden v tej dokumentaciji, mora naročnik tak gospodarski subjekt izključiti iz sodelovanja v postopku javnega naročanja.

Prav tako mora ponudnik izpolnjevati v nadaljevanju te dokumentacije navedene pogoje za sodelovanje, ki jih je naročnik določil v skladu s 76. členom ZJN-3 in se nanašajo na:

b) ustreznost za opravljanje poklicne dejavnosti,

c) ekonomski in finančni položaj

d) ter tehnično in strokovno sposobnost.

Gospodarski subjekt lahko glede pogojev v zvezi z ekonomskim in finančnim položajem ter tehnično in strokovno sposobnostjo v skladu z 81. členom ZJN-3 po potrebi uporabi zmogljivosti drugih subjektov, ne glede na pravno razmerje med njim in temi subjekti, razen če je pri posameznem pogoju drugače določeno. Če želi gospodarski subjekt uporabiti zmogljivosti drugih subjektov, mora naročniku dokazati, da bo imel na voljo potrebna sredstva, na primer s predložitvijo zagotovil teh subjektov v ta namen.

Če gospodarski subjekt uporabi zmogljivosti drugih subjektov glede pogojev v zvezi z ekonomskim in finančnim položajem, lahko naročnik zahteva, da so gospodarski subjekt in navedeni subjekti skupaj odgovorni za izvedbo javnega naročila. Pod enakimi pogoji lahko skupina gospodarskih subjektov uporabi zmogljivosti sodelujočih v tej skupini ali drugih subjektov.

RAZLOGI ZA IZKLJUČITEV

Naročnik iz postopka javnega naročanja kadar koli v postopku izključi gospodarski subjekt (samostojnega ponudnika ali skupino ponudnikovi), če se izkaže, da je pred ali med postopkom javnega naročanja ta subjekt (samostojni ponudnik ali katerikoli ponudnik, ki nastopa v skupni ponudbi) glede na storjena ali neizvedena dejanja v enem od spodaj navedenih položajev, določenih na podlagi 75. člena ZJN-3:

1. razlog: Če je gospodarski subjekt na dan, ko poteče rok za oddajo ponudb, izločen iz postopkov oddaje javnih naročil zaradi uvrstitve v evidenco gospodarskih subjektov z negativnimi referencami (110. člen ZJN-3).

2. razlog: Če se je nad gospodarskim subjektom začel postopek zaradi insolventnosti ali prisilnega prenehanja po zakonu, ki ureja postopek zaradi insolventnosti in prisilnega prenehanja, ali postopek likvidacije po zakonu, ki ureja gospodarske družbe, če njegova sredstva ali poslovanje upravlja upravitelj ali sodišče, ali če so njegove poslovne dejavnosti začasno ustavljene, ali če se je v skladu s predpisi druge države nad njim začel postopek ali pa je nastal položaj z enakimi pravnimi posledicami.
3. razlog: Če lahko naročnik upravičeno sklepa, da je gospodarski subjekt z drugimi gospodarskimi subjekti sklenil dogovor, katerega cilj ali učinek je preprečevati, omejevati ali izkrivljati konkurenco. Šteje se, da je sklepanje naročnika iz prejšnjega stavka upravičeno, če organ, pristojen za varstvo konkurence, na podlagi prijave naročnika v 15 dneh naročniku sporoči, da bo uvedel postopek ugotavljanja kršitve.

4. razlog: Če je gospodarski subjekt kriv dajanja resnih zavajajočih razlag pri dajanju informacij, zahtevanih zaradi preverjanja obstoja razlogov za izključitev ali izpolnjevanja pogojev za sodelovanje, ali če ni razkril teh informacij ali če ne more predložiti dokazil v primeru, da bi jih naročnik zahteval.

5. razlog: Če je gospodarski subjekt poskusil neupravičeno vplivati na odločanje naročnika ali pridobiti zaupne informacije, zaradi katerih bi lahko imel neupravičeno prednost v postopku javnega naročanja, ali iz malomarnosti predložiti zavajajoče informacije, ki bi lahko pomembno vplivale na odločitev o izključitvi, izboru ali oddaji javnega naročila.

Dokazilo:
Pisna izjava ponudnika/vsakega od partnerjev v skupni ponudbi, dana pod kazensko in materialno odgovornostjo kot izjava pod prisego, da na dan oz. do dneva, ko poteče rok za oddajo ponudb, glede na storjena ali neizvedena dejanja ni v nobenem od položajev, kot jih navajajo zgornji razlogi za izključitev.

Izjava se nahaja na listu "E.00" te dokumentacije v zvezi z oddajo javnega naročila.

POGOJI ZA SODELOVANJE

USTREZNOST ZA OPRAVLJANJE POKLICNE DEJAVNOSTI:

1. pogoj:
Ponudnik (oz. vsak izmed partnerjev v skupni ponudbi) je vpisan v enega od poklicnih ali poslovnih registrov, ki se vodijo v državi, v kateri ima gospodarski subjekt sedež in lahko opravlja dejavnosti (npr. na podlagi opredelitve v temeljnem aktu družbe), ki so predmet tega javnega naročila.

Dokazilo:
Pisna izjava ponudnika (oz. vsakega od partnerjev v skupni ponudbi), dana pod kazensko in materialno odgovornostjo kot izjava pod prisego, da je ponudnik vpisan enega od poklicnih ali poslovnih registrov, ki se vodijo v državi, v kateri ima gospodarski subjekt sedež in lahko opravlja dejavnosti (npr. na podlagi opredelitve v temeljnem aktu družbe), ki so predmet tega javnega naročila.

Izjava se nahaja na listu "E.01" te dokumentacije v zvezi z oddajo javnega naročila.

Opomba:
Ponudniki lahko:

a) ponudbi priložijo izpisek iz sodnega ali drugega ustreznega registra iz katerega izhaja, da lahko opravljajo dejavnosti, ki so predmet javnega naročila.

EKONOMSKI IN FINANČNI POLOŽAJ:

2. pogoj:
Ponudnik mora (samostojno, brez podizvajalcev) izkazati, da so njegovi poslovni prihodki v zadnjih treh zaključenih poslovnih letih znašali vsaj 280.000,00 EUR za sklop 1 in vsaj 220.000,00 EUR za sklop 2 letno oziroma vsaj 500.000,00 EUR v kolikor ponudnik oddaja ponudba za dva sklopa.


V primeru skupne ponudbe se letni prihodki posameznih partnerjev seštevajo, da se ugotovi izpolnjevanje tega pogoja. Ponudnik se pri izpolnjevanju tega pogoja ne more sklicevati na "zmogljivosti" oz. poslovne prihodke drugih gospodarskih subjektov, ki ne sodelujejo v skupni ponudbi.

V kolikor je ponudnik (oz. partner v skupni ponudbi) kot gospodarski subjekt na trgu prisoten krajši čas, se izpolnjevanje tega pogoja za čas od ustanovitve pa do zaključka prvega poslovnega leta ugotavlja sorazmerno glede na čas poslovanja v prvem poslovnem letu.

3. pogoj:
Ponudnik (oz. vsak izmed partnerjev v skupni ponudbi) mora izkazati, da v zadnjih 6 mesecih pred objavo obvestila o tem naročilu ni imel blokiranih poslovnih računov.
Dokazilo:
Pisna izjava ponudnika (oz. vsakega partnerja v skupni ponudbi), dana pod kazensko in materialno odgovornostjo kot izjava pod prisego z navedbo:

a)
višine letnih poslovnih prihodkov v zadnjih treh zaključenih poslovnih letih (v kolikor je ponudnik kot gospodarski subjekt na trgu prisoten krajši čas, navede poslovne prihodke po posameznih poslovnih letih v celotnem obdobju poslovanja, pri čemer za prvo zaključeno poslovno leto navede še podatek o številu mesecev poslovanja)

b)
da v zadnjih 6 mesecih pred objavo obvestila o tem naročilu ni imel blokiranih poslovnih računov

Izjava se nahaja na listu "E.02" te dokumentacije v zvezi z oddajo javnega naročila.

Opomba:
Zaželeno je, da ponudniki:

a)
navedejo mesto javne objave letnih računovodskih izkazov ponudnika/ov za zadnja tri zaključena poslovna leta oz. v kolikor računovodski izkazi niso javno objavljeni, da jih ponudniki priložijo ponudbi,

b)
navedejo mesto javne objave podatkov o poslovnih računih ponudnika/ov oz. v kolikor ti podatki niso javno objavljeni priložijo ponudbeni dokumentaciji izjave svojih poslovnih bank oz. ponudnikov plačilnih storitev o neblokadi poslovnih računov.

TEHNIČNA IN STROKOVNA SPOSOBNOST:

4. pogoj:
Ponudnik mora podati ponudbo, ki vključuje celoten predmet javnega naročila in ponuja dva (2) enaka nova traktorja za vleko transportnih vozičkov,
· ki sta skladna s tehničnimi zahtevami kot izhajajo iz celotne dokumentacije v zvezi z oddajo javnega naročila, predvsem pa z zahtevami, navedenimi v poglavju "D" te dokumentacije,
· sta/bosta tovarniško nova
· in bosta dobavljena v roku največ 5 mesecev po podpisu pogodbe.
Dokazilo:
a)
Lastna pisna izjava, dana pod kazensko in materialno odgovornostjo, da ponudba vključuje celoten predmet javnega naročila in da ponudnik ponuja dva (2) enaka nova traktorja za vleko transportnih vozičkov:
· ki sta skladna s tehničnimi zahtevami kot izhajajo iz celotne dokumentacije v zvezi z oddajo javnega naročila, predvsem pa z zahtevami, navedenimi v poglavju "D" te dokumentacije,

· sta/bosta tovarniško nova
· in bosta dobavljena v roku največ 5 mesecev po podpisu pogodbe.

b) Ponudnik na tej izjavi vpiše tudi zahtevane podatke o opremi, ki jo ponuja v ponudbi, in o proizvajalcu ponujene opreme.

c) Ponudnik za ponujeno (in na izjavi navedeno) opremo v ponudbeni dokumentaciji priloži tudi prospektno/tehnično dokumentacijo, iz katere bo razvidno, da ponujena oprema ustreza tehničnim zahtevam iz dokumentacije v zvezi z oddajo javnega naročila (poglavje "D" te dokumentacije). Priložena dokumentacija je lahko v slovenskem ali angleškem jeziku.

Izjava, v katero ponudnik vpiše tudi zahtevane podatke o ponujeni opremi in njenem proizvajalcu, se nahaja na listu "E.03.1" te dokumentacije v zvezi z oddajo javnega naročila, za listom "E.03.2" pa ponudnik v ponudbeni dokumentaciji priloži zahtevano prospektno / tehnično dokumentacijo.

5. pogoj:
Ponudnik mora izkazati, da je bilo v obdobju od 1. 2. 2016 do roka za oddajo ponudb končnim naročnikom uspešno dobavljenih vsaj tri (3) traktorji za vleko transportnih vozičkov, ki jih je proizvedel proizvajalec, katerega oprema je ponujena  v ponudbi.

Kot uspešna dobava se šteje uspešno opravljena primopredaja opreme (z zgoraj zahtevanimi karakteristikami) končnemu naročniku v obdobju od 1. 2. 2016 do roka za oddajo ponudb.

Dokazilo:
Seznam z

· navedenim številom dobavljenih traktorjev za vleko transportnih vozičkov
· z navedbo proizvajalca traktorjev za vleko transportnih vozičkov
· datumom primopredaje in nazivom končnega naročnika.
Seznam se nahaja na listu "E.03.3" te dokumentacije v zvezi z oddajo javnega naročila.
6. pogoj:
Ponudnik (ali partner v skupni ponudbi) mora, v kolikor ni sam proizvajalec ponujene opreme, imeti za v ponudbi ponujeno blagovno znamko "traktor za vleko transportnih vozičkov" sklenjeno veljavno poslovno razmerje s proizvajalcem / principalom / pooblaščenim distributerjem / uradnim zastopnikom proizvajalca te blagovne znamke, iz katerega je razvidno, da je ponudnik pooblaščen za prodajo in za vzdrževanje oz. servisiranje ponujene blagovne znamke.

Dokazilo:
Pisna izjava ponudnika (ali partnerja v skupni ponudbi), dana pod kazensko in materialno odgovornostjo kot izjava pod prisego z navedbo:

a) ali da je ponudnik (ali partner v skupni ponudbi) proizvajalec ponujene opreme
b) ali da ima ponudnik (ali partner v skupni ponudbi) s proizvajalcem / principalom / pooblaščenim distributerjem / uradnim zastopnikom proizvajalca ponujene blagovne znamke sklenjeno veljavno poslovno razmerje in da je ponudnik (ali partner v skupni ponudbi) pooblaščen za prodajo in za vzdrževanje oz. servisiranje ponujene blagovne znamke.

V tem primeru ponudnik (ali partner v skupni ponudbi) priloži tudi dokazilo o sklenjenem veljavnem poslovnem razmerju.

Izjava se nahaja na listu "E.03.4" te dokumentacije, za njo pa ponudnikv svoji ponudbi / ponudbeni dokumentaciji po potrebi priloži dokazilo o veljavnem sklenjenem poslovnem razmerju.
E.00 RAZLOGI ZA IZKLJUČITEV – IZJAVA PONUDNIKA
Javno naročilo: 

TRAKTOR ZA VLEKO
Št. javnega naročila: JN-2019-B5-GHS/7/LM
PONUDNIK:



Pod kazensko in materialno odgovornostjo izjavljamo, da na dan oz. do dneva, ko poteče rok za oddajo ponudb, glede na storjena ali neizvedena dejanja nismo v nobenem od položajev, ki jih je naročnik v dokumentaciji v zvezi z oddajo predmetnega javnega naročila v skladu s 75. členom ZJN-3 navedel kot "Razloge za izključitev".
Polno ime ponudnika: __________________________________________________________

Sedež ponudnika: _____________________________________________________________
Matična številka ponudnika: _____________________________________________________
Soglašamo s tem, da naročnik po potrebi in za potrebe preverjanja resničnosti vseh izjav pridobi podatke od državnih in drugih organov, ki vodijo uradne evidence v zvezi s podatki, ki jih zatrjujemo v naši ponudbi. Soglasje se nanaša na vse podatke, ne glede na to, ali gre za osebne podatke, podatke, ki so davčna tajnost ali druge podatke, za katerih pridobitev je potrebno soglasje po posebnem zakonu.

Datum:


Žig in podpis


(zakonitega zastopnika ponudnika/


odgovorne osebe za podpis ponudbe):

Opomba:
V primeru skupne ponudbe obrazec predloži vsak ponudnik v skupni ponudbi. 



Ponudnik lahko za tem listom priloži dokazila o izpolnjevanju zgoraj navedenih pogojev.

E.01 USTREZNOST ZA OPRAVLJANJE POKLICNE DEJAVNOSTI – IZJAVA PONUDNIKA O IZPOLNJEVANJU POGOJEV
Javno naročilo: 

TRAKTOR ZA VLEKO 
Št. javnega naročila: JN-2019-B5-GHS/7/LM
FIRMA PONUDNIKA:



SEDEŽ:



Pod kazensko in materialno odgovornostjo izjavljamo, da:

· lahko na podlagi ustanovitvenega akta opravljamo dejavnost, ki je potrebna za izvedbo predmeta javnega naročila.

Ustanovitveni akt oziroma izpisek iz sodne/druge evidence, iz katere izhajajo naše dejavnosti 

so objavljene na sledečem mestu javne objave (v kolikor so objavljene): 

___________________________________________________

Kraj in datum:   ________________
Žig in podpis


(zakonitega zastopnika ponudnika/


odgovorne osebe za podpis ponudbe):

OPOMBA: V primeru skupne ponudbe obrazec predloži vsak ponudnik v skupni ponudbi.

Ponudnik lahko ponudbi za tem listom priloži:

· izpisek iz sodne ali druge ustrezne evidence, iz katerega izhaja, da lahko opravlja dejavnost, ki je predmet javnega naročila. 

E.02 EKONOMSKI IN FINANČNI POLOŽAJ - IZJAVA PONUDNIKA O IZPOLNJEVANJU POGOJEV
Javno naročilo: 

TRAKTOR ZA VLEKO
Št. javnega naročila: JN-2019-B5-GHS/7/LM
 FIRMA PONUDNIKA:



SEDEŽ:



Pod kazensko in materialno odgovornostjo izjavljamo, da:

1. So naši poslovni prihodki v zadnjih 3 (treh) zaključenih poslovnih letih znašali:
	Poslovno leto
	
	
	

	Poslovni prihodki [EUR]
	
	
	

	Število mesecev poslovanja

	
	
	


2. V zadnjih 6 (šestih) mesecih pred objavo obvestila o tem naročilu nismo imeli blokiranih poslovnih računov.
Datum:


Žig in podpis


(zakonitega zastopnika ponudnika/


odgovorne osebe za podpis ponudbe):

Opombe:
a)
V primeru skupne ponudbe morajo biti ponudbi priložene izjave vseh gospodarskih subjektov, ki sestavljajo skupino!

b) Zaželeno je, da ponudniki:

· navedejo mesto javne objave letnih računovodskih izkazov ponudnika/ov za zadnja tri zaključena poslovna leta oz. v kolikor računovodski izkazi niso javno objavljeni, da jih ponudniki priložijo ponudbi,

· navedejo mesto javne objave podatkov o poslovnih računih ponudnika/ov oz. v kolikor ti podatki niso javno objavljeni priložijo ponudbeni dokumentaciji izjave svojih poslovnih bank oz. ponudnikov plačilnih storitev o neblokadi poslovnih računov.

Mesto javne objave računovodskih izkazov:


Mesto javne objave podatkov o poslovnih računih:


E.03 TEHNIČNA IN STROKOVNA SPOSOBNOST – DOKAZILA O IZPOLNJEVANJU POGOJEV
E.03.1. IZJAVA O SKLADNOSTI PONUJENE OPREME

Javno naročilo: 

 TRAKTOR ZA VLEKO 
Št. javnega naročila: JN-2019-B5-GHS/7/LM
FIRMA PONUDNIKA:



SEDEŽ:



Pod kazensko in materialno odgovornostjo izjavljamo, da ponudba vključuje celoten predmet javnega naročila in da ponujamo dva (2) enaka nova traktorja za vleko,

· ki sta skladna s tehničnimi zahtevami kot izhajajo iz celotne dokumentacije v zvezi z oddajo javnega naročila, predvsem pa z zahtevami, navedenimi v poglavju "D. PREDMET NAROČILA" te dokumentacije,

· sta/bosta tovarniško nova
in bosta dobavljena v roku največ 5 mesecev po podpisu pogodbe.

Naročniku s to ponudbo nudimo naslednjo opremo:

Tip traktorja za vleko:

(Ponudnik tu navede tip opreme, ki jo ponuja v ponudbi!)
Proizvajalec opreme:

(Ponudnik tu navede proizvajalca v ponudbi ponujenega tipa opreme!)

Datum:


Žig in podpis


(zakonitega zastopnika ponudnika/


odgovorne osebe za podpis ponudbe):

E.03.2. PONUJENA OPREMA – PROSPEKTNO/TEHNIČNA DOKUMENTACIJA

Javno naročilo: 

TRAKOR ZA VLEKO
 Št. javnega naročila: JN-2019-B5-GHS/7/LM
Ponudnik v ponudbeni dokumentaciji za tem listom priloži prospektno/tehnično dokumentacijo za ponujeni tip opreme, kot ga/jo je navedel na obrazcu "E.03.1. Izjava o skladnosti ponujene opreme".

Iz priložene dokumentacije mora biti razvidno, da ponujena oprema ustreza tehničnim zahtevam kot izhajajo iz dokumentacije v zvezi z oddajo javnega naročila, predvsem pa z zahtevami, navedenimi v poglavju "D. Predmet javnega naročila".

V kolikor naročnik na podlagi predložene dokumentacije ne bo mogel ugotoviti tehnične ustreznosti in skladnosti ponujene opreme z zahtevami, lahko od ponudnika zahteva dodatna dokazila.
Priložena dokumentacija je lahko v slovenskem ali angleškem jeziku.
E.03.3. OPRAVLJENE DOBAVE TRAKTORJEV ZA VLEKO (V OBDOBJU OD 1. 2. 2016 DO ROKA ZA ODDAJO PONUDB)

List št.​​​__ od ___

	Zap. številka
	Ime/naziv končnega naročnika
	Datum primopredaje opreme naročniku
	Število dobavljenih   traktorjev za vleko
	Proizvajalec traktorjev za vleko

	(1)
	(2)
	(3)
	(4)
	(5)

	1.
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	

	3.
	
	
	
	

	4.
	
	
	
	

	5.
	
	
	
	


Datum:


Žig in podpis


(zakonitega zastopnika ponudnika/


odgovorne osebe za podpis ponudbe):

E.03.4. IZJAVA – PROIZVAJALEC/PRINCIPAL OPREME

Javno naročilo: 

TRAKTOR ZA VLEKO
 Št. javnega naročila: JN-2019-B5-GHS/7/LM
FIRMA PONUDNIKA:



(ali partnerja v skupni ponudbi)  


SEDEŽ:



Pod kazensko in materialno odgovornostjo izjavljamo:

(Ponudnik ali partner v skupni ponudbi - ustrezno OBKROŽI!)

1) Da smo sami proizvajalci opreme ("traktor za vleko"), ki je predmet naše ponudbe.

2) Da imamo za prodajo in za vzdrževanje oz. servisiranje blagovne znamke opreme ("traktor za vleko"), ki je predmet naše ponudbe:
(Ponudnik ali partner v skupni ponudbi navede blagovno znamko ponujene opreme!)

sklenjeno veljavno poslovno razmerje s proizvajalcem/principalom/pooblaščenim distributerjem/uradnim zastopnikom proizvajalca te blagovne znamke in sicer z:
(Ponudnik ali partner v skupni ponudbi navede naziv in sedež proizvajalca/principala/pooblaščenega distributerja/uradnega zastopnika proizvajalca!)
Datum:


Žig in podpis


(zakonitega zastopnika ponudnika/


odgovorne osebe za podpis ponudbe):

Opomba:
V primeru, da je ponudnik (ali partner v skupni ponudbi) obkrožil zaporedno številko "2)", v ponudbeni dokumentaciji za tem listom priloži dokazilo o veljavnem sklenjenem poslovnem razmerju s proizvajalcem/principalom/pooblaščenim distributerjem/uradnim zastopnikom proizvajalca, iz katerega bo razvidno, da je ponudnik (ali partner v skupni ponudbi) pooblaščen za prodajo in servisiranje oz. vzdrževanje ponujene blagovne znamke opreme.
F. VZOREC POGODBE
VZOREC POGODBE št.:
PG-JN-2019-B5-GHS/7/LM


Dobaviteljevo označevanje pogodbe:
____________________________

Pogodbeni stranki:

NAROČNIK:
FRAPORT SLOVENIJA, d.o.o.

NASLOV:
Zg. Brnik 130a


SI-4210 Brnik-Aerodrom

MATIČNA ŠTEVILKA:
5142768000

ID številka za DDV:
SI12574856

ki ga zastopata:
poslovodni direktor Zmago SKOBIR in prokurist Robert GRADIŠAR

in

DOBAVITELJ:



NASLOV:



MATIČNA ŠTEVILKA:


ID številka za DDV


ŠTEVILKA TRR:



ki ga zastopa:


skleneta naslednjo

POGODBO ŠT. PG-JN-2019-B5-GHS/7/LM
O DOBAVI

"DVEH (2) TRAKTORJEV ZA VLEKO"
SKLOP ŠT. ____
UVODNE UGOTOVITVE IN SESTAVNI DELI POGODBE

1. člen

Pogodbeni stranki ugotavljata:

· da je bil dobavitelj izbran na podlagi oddaje javnega naročila po "postopku oddaje naročila male vrednosti", skladno z Zakonom o javnem naročanju (ZJN-3; Uradni list RS, št. 91/15 in 14/18),

· da je naročnik objavil "Obvestilo o naročilu male vrednosti" na Portalu javnih naročil pod številko objave XXXXXXXXX, z dne dd.mm.yyyy,
· da je bil dobavitelj izbran kot najugodnejši ponudnik za izvajanje predmetnega javnega naročila z "Odločitvijo o oddaji javnega naročila" št. XXXXXXXXX, z dne dd.mm.yyyy,

· da je obvestilo/odločitev o oddaji javnega naročila postala pravnomočna dne dd.mm.yyyy.

Sestavni deli te pogodbe so:

· dokumentacija v zvezi z oddajo javnega naročila št. JN-2019-B5-GHS/7/LM (februar 2019), z vsemi spremembami in dopolnitvami oz. odgovori na vprašanja ponudnikov in njenimi sestavnimi deli,

· ponudbena dokumentacija št. ________________ z dne _____________ in vsa dokumentacija, ki jo je dobavitelj naročniku predložil tekom postopka oddaje javnega naročila.
V kolikor med dokumenti, ki so del te pogodbe, in to pogodbo oz. med samim dokumenti obstaja kakršnokoli neskladje oz. nekonsistentnost, se uporabi rešitev, ki je ugodnejša za naročnika, ob predpostavki, da takšna rešitev v celoti izpolnjuje vse zahteve za izvedbo javnega naročila.

V primeru, da na strani dobavitelja nastopa konzorcij, njegove spremembe tekom izvajanja pogodbe o javnem naročilu niso dopustne. V kolikor je zoper katerega od članov skupnega nastopa/konzorcija uveden insolvenčni postopek oziroma postopek, namen katerega je prenehanje poslovanja, ima naročnik pravico, da to pogodbo enostransko odpove oz. da v primeru izpolnjevanja pogojev javnega naročila izvedbo vseh del predmetnega javnega naročila, preko sklenitve ustreznih dokumentov, nadaljuje s preostalim članom(-i) skupnega nastopa/konzorcija.

PREDMET POGODBE

2. člen

S to pogodbo naročnik oddaja, dobavitelj pa prevzema izvedbo javnega naročila za dobavo:

DVEH (2) TRAKTORJEV ZA VLEKO
kar zajema:

a) Dobava, testiranje, pregled in predaja vse opreme, ki jo je naročnik zahteval v dokumentaciji v zvezi z oddajo javnega naročila, dobavitelj pa ponudil v svoji ponudbi


in sicer:


Tip traktorja za vleko:

(Ponudnik tu navede model/tip traktorja za vleko, ki jih ponuja v ponudbi)

Proizvajalec traktorja za vleko:

(Ponudnik tu navede proizvajalca v ponudbi ponujenega modela/tipa traktorja za vleko)
b) Predaja ustrezne dobavljeni opremi pripadajoče tehnične dokumentacije.

c) Izvedba zahtevanih izobraževanj oziroma usposabljanja naročnikovega osebja za upravljanje in za vzdrževanje dobavljene opreme.

d) Garancijsko servisno vzdrževanje in odprava okvar in napak na dobavljeni opremi v garancijskem roku.

e) Vse ostale zahteve, ki izhajajo iz dokumentacije v zvezi z oddajo javnega naročila in pogodbe.

V okviru garancijskega servisnega vzdrževanja in odprave okvar in napak na dobavljeni opremi v garancijskem roku bo dobavitelj:

· naročniku dobavil in nudil v zahtevanih časovnih rokih delo in nadomestne dele, ki so potrebni za popravilo dobavljene opreme, tako da bo ta ustrezno delovala,

· izvajal planirano vzdrževanje, po določilih proizvajalca dobavljene opreme,

· izvajal popravila, ki jih je mogoče vnaprej predvideti in neplanirana popravila, potrebna za ustrezno delovanje dobavljene opreme,

· zamenjal pokvarjene dele ali sklope s funkcionalno in vrednostno enakovrednimi, pri čemer vsi vgrajeni deli in oprema postanejo last naročnika,

· namestil nadgradnje, izboljšave in popravke, kadar so ti na voljo pri proizvajalcu dobavljene opreme.

Dobavitelj bo izvedel pogodbena dela v skladu in v obsegu kot je določeno v tej pogodbi s prilogami.

Dobavitelj mora za ponujeno pogodbeno vrednost dobaviti, dostaviti in ustrezno vgraditi vso potrebno opremo/blago/materiale in izvesti vse potrebne storitve, da bo oprema, ki je predmet te pogodbe, delovala skladno s tehničnimi in funkcionalnimi zahtevami, čeprav določena oprema/blago/materiali ali storitev ni izrecno navedeno/a v tej pogodbi, dokumentaciji v zvezi z oddajo javnega naročila oziroma ponudbi/ponudbeni dokumentaciji.

Dobavitelj je dolžan pogodbene storitve izvajati s strokovno usposobljenimi delavci in strokovnim kadrom. Dobavitelj prevzema odgovornost dobrega strokovnjaka in dobrega gospodarja za opravo vseh nalog v vseh fazah, ki jih je potrebno izvesti za uspešno izvedbo predmetnih del in storitev.

Dobavitelj je dolžan pogodbene storitve opraviti pravilno in kvalitetno po pravilih stroke, v skladu z veljavnimi predpisi (zakoni, pravilniki, standardi), tehničnimi navodili in priporočili ter normativi.

POGODBENA VREDNOST, OBRAČUN IN PLAČILO

3. člen

Pogodbena vrednost za dobavo vsega blaga/opreme in izvedbo vseh del/storitev, ki so predmet te pogodbe, znaša v skladu s ponudbo dobavitelja:

(brez DDV)


EUR

(z besedami:

.)

DDV se obračuna v skladu z veljavno zakonodajo.

V pogodbeno vrednost so zajeti vsi stroški za dobavo blaga/opreme in izvedbo del/storitev, vključno s stroški usposabljanja naročnikovega operativnega in vzdrževalnega osebja, stroški garancijskega vzdrževanja in servisiranja vključno z dobavo nadomestnih/rezervnih delov v času dogovorjenega garancijskega roka, stroški predvidenega potrošnega materiala (potrebni za uporabo opreme v dogovorjenem garancijskem roku) ter tudi vsi drugi stroški za izvedbo dogovorjenih del (kot so davki (razen DDV), morebitne carine, transportni in zavarovalni stroški, skladiščenje, prevozi oseb in materiala, dnevnice, kilometrina, testiranja na sedežu ponudnika, naročnika ali zunanjih izvajalcih, morebitna dovoljenja, takse, prevajanje, svetovanja, materiali, predelave), kot izhaja iz pogodbe in dokumentacije v zvezi z oddajo javnega naročila ter ponudbe ponudnika. Naročnik naknadno ne bo priznaval nobenih stroškov, ki niso zajeti v pogodbeno vrednost.

Upošteva se, da se je dobavitelj seznanil z vsemi predpisi in zakoni glede plačila taks, davkov in ostalih dajatev v Republiki Sloveniji, da je v celoti preučil dokumentacijo o javnem naročilu, da je prišel do vseh potrebnih podatkov, ki vplivajo na pogodbeno vrednost ter da je na podlagi vsega tega tudi oddal svojo ponudbo.

Za dobavo opreme po tej pogodbi se uporabi "Incoterms 2010" prevozna klavzula "DAP Letališče Jožeta Pučnika Ljubljana". Dobavitelj je tako dolžan plačati vse stroške, zavarovanje in prevoznino, vključno s špediterskimi in morebitnimi carinskimi stroški v kraju dobave.

Pogodbena vrednost je fiksna do zaključka izvedbe predmeta naročila. Dobavitelj ni upravičen do nobenih dodatnih plačil ali do podražitev.

4. člen

Dobavitelj izrecno potrjuje, da je seznanjen s celotno dokumentacijo v zvezi z oddajo javnega naročila in ostalimi pogoji, po katerih bo dobavil blago/opremo in izvajal dela/storitve, in se vnaprej odpoveduje vsakršnemu zahtevku iz tega naslova.

Dobavitelj se izrecno zavezuje, da bo dobavil samo opremo, ki jo je v dokumentaciji v zvezi z oddajo javnega naročila predvidel naročnik in jo je naročnik potrdil dobavitelju s sprejemom ponudbe. Če v dokumentaciji v zvezi z oddajo javnega naročila ali potrjeni ponudbi nivo kvalitete posameznega materiala ali opreme ni določen, se dobavitelj zavezuje, da bo vgrajeval samo prvovrstne materiale in opremo visokokakovostnega razreda, vse po predhodni potrditvi naročnika. Pogodbena vrednost vsebuje vgradnjo takšnih materialov in opreme. V kolikor pride do nesoglasij med dobaviteljem in naročnikom glede kvalitete materialov in opreme, bo naročnik postavil izvedenca ustrezne stroke, da odloči o ustreznosti določenega materiala oziroma opreme. Stroške postavitve izvedenca nosi dobavitelj, v kolikor iz izvedenskega mnenja izhaja, da ni vgrajeval ustreznih materialov oz. opreme, v nasprotnem primeru pa naročnik.
5. člen

Plačilo za dobavo blaga/opreme in izvedbo vseh del/storitev, opredeljenih s to pogodbo, bo naročnik izvedel na podlagi izstavljenega računa.

Dobavitelj bo naročniku izstavil račun po izpolnitvi naslednjih pogojev:

a) Dobava, testiranje, pregled in predaja vse opreme, ki jo je naročnik zahteval v dokumentaciji v zvezi z oddajo javnega naročila, dobavitelj pa ponudil v svoji ponudbi.

b) Predaja ustrezne dobavljeni opremi pripadajoče tehnične dokumentacije.

c) Izvedba zahtevanih izobraževanj oziroma usposabljanja naročnikovega osebja za upravljanje in za vzdrževanje dobavljene opreme.

d) Obojestransko podpisani zapisnik o uspešno opravljeni primopredaji.

e) Vse ostale zahteve, ki izhajajo iz dokumentacije v zvezi z oddajo javnega naročila, z izjemo izvedenega garancijskega in servisnega vzdrževanja.

Naročnik in dobavitelj se zavezujeta, da bosta vso dokumentacijo in korespondenco označevala s pogodbeno evidenčno številko PG-JN-2019-B5-GHS/7/LM.

6. člen
(Opomba: Člen se v pogodbi izpiše v primeru izvedbe pogodbenih obveznosti s podizvajalci)

Izvajalec bo pri izvedbi pogodbenih obveznosti po tej pogodbi sodeloval z naslednjimi podizvajalci:

(naziv in polni naslov podizvajalca)

(naziv in polni naslov podizvajalca)

(naziv in polni naslov podizvajalca)

V skladu s 94. členom ZJN-3 so naročnikova neposredna plačila podizvajalcem obvezna, v kolikor podizvajalec zahteva neposredna plačila. Neposredna plačila zahtevajo naslednji podizvajalci:

(naziv in polni naslov podizvajalca)

(naziv in polni naslov podizvajalca)

(naziv in polni naslov podizvajalca)

Izvajalec mora svojemu računu obvezno priložiti račune svojih podizvajalcev, ki zahtevajo neposredna plačila in ki jih je izvajalec predhodno potrdil. V primeru, da izvajalec vsakemu svojemu računu ne priloži računa enega ali več podizvajalcev, ki zahtevajo neposredna plačila, je dolžan predložiti pisno izjavo tega podizvajalca (podizvajalcev), da računa ni(so) izstavil(i). 

Izvajalec v skladu z določili ZJN-3 pooblašča naročnika, da na podlagi potrjenega računa neposredno plačuje podizvajalcem, ki zahtevajo neposredna plačila. Za znesek plačila podizvajalcem, ki zahtevajo neposredna plačila, se zmanjša znesek plačila izvajalcu. Skupno plačilo vsem podizvajalcem ne sme presegati vrednosti izvajalčevega celotnega računa. Izvajalec se izrecno zavezuje in odgovarja, da bo s podizvajalci uskladil izvedbo in plačilo pogodbenih obveznosti, da ne bo prihajalo do morebitnih presežnih izstavitev računov v zvezi z neposrednimi plačili podizvajalcem. Način in rok plačila podizvajalcem, ki zahtevajo neposredna plačila, ter morebitni obračun zamudnih obresti so enaki načinu in roku plačila izvajalcu ter morebitnemu obračunu zamudnih obresti, kot je določeno v tej pogodbi.

V skladu z ZJN-3 so obvezni sestavni del te pogodbe o izvedbi javnega naročila:

· soglasja vseh podizvajalcev, ki zahtevajo neposredna plačila in na podlagi katerih naročnik namesto izvajalca poravna podizvajalčevo terjatev do izvajalca.
Pooblastilo izvajalca naročniku za neposredno plačevanje podizvajalcem in soglasja podizvajalcev, na podlagi katerih naročnik poravna podizvajalčevo terjatev do izvajalca, so po vsebini enaka pogodbi o asignaciji. S plačilom naročnika podizvajalcu obveznost naročnika do izvajalca preneha v višini nakazanega zneska.

Pri podizvajalcih, ki ne zahtevajo neposrednega plačila, neposredno plačilo ni obvezno. V tem primeru bo naročnik od izvajalca zahteval, da mu najpozneje v 60 dneh od plačila končnega računa pošlje svojo pisno izjavo in pisno izjavo podizvajalca, da je podizvajalec prejel plačilo za izvedene storitve/gradnje/dobavljeno blago, neposredno povezano s predmetom javnega naročila.

Ne glede na imenovane podizvajalce v razmerju do naročnika izvajalec v celoti odgovarja za izvedbo del, ki so predmet te pogodbe.

Naročnik bo potrjene račune podizvajalcev poravnal neposredno podizvajalcem na njihov transakcijski račun:

a) Podizvajalcu:




(naziv podizvajalca)


na transakcijski račun št.:




(št. transakcijskega računa)


odprt pri:




(naziv banke)

b) Podizvajalcu:




(naziv podizvajalca)


na transakcijski račun št.:




(št. transakcijskega računa)


odprt pri:




(naziv banke)

7. člen

Izvajalec mora med izvajanjem javnega naročila gradnje ali storitve naročnika obvestiti o morebitnih spremembah informacij iz drugega odstavka 94. člena ZJN-3 in poslati informacije o novih podizvajalcih, ki jih namerava naknadno vključiti v izvajanje takšnih gradenj ali storitev, in sicer najkasneje v petih dneh po spremembi. V primeru vključitve novih podizvajalcev mora izvajalec skupaj z obvestilom posredovati tudi podatke in dokumente iz druge, tretje in četrte alineje drugega odstavka 94. člena ZJN-3.

Izvajalec lahko zamenja podizvajalca ali sklene pogodbo z novim podizvajalcem upoštevaje četrti odstavek 94. člena ZJN-3.

Zamenjavo podizvajalca ali vključitev novega podizvajalca pogodbeni stranki uredita z dodatkom k tej pogodbi.

8. člen

Naročnik bo račun iz 5. člena te pogodbe poravnaval na sledeči način:

5 % pogodbene vrednosti iz 3. člena pogodbe predstavljajo zadržana sredstva, ki jih bo naročnik zadržal kot zavarovanje za odpravo napak v garancijskem roku, zaradi česar se znesek, ki ustreza 5 % pogodbene vrednosti (brez DDV), zadrži. Zadržana sredstva se ne obrestujejo in jih bo naročnik plačal v skladu z določili 18. člena te pogodbe.

Plačilo preostanka do celotne vrednosti računa bo naročnik izvedel v roku 60 dni po potrditvi pravilno izstavljenega računa. Če zadnji dan roka za plačilo sovpada z dnem, ko je po zakonu dela prost dan, se zadnji dan roka za plačilo šteje naslednji delovni dan.

V primeru zamude plačila s strani naročnika je dobavitelj upravičen do zamudnih obresti, izračunanih upoštevaje 4 % obrestno mero letno, nominalno, in sicer za obdobje od pogodbeno določenega do dejanskega plačila računa.

Nakazilo (asignacija), odstop terjatev (cesija ipd.) oziroma prenos terjatve v zavarovanje po tej pogodbi ni dovoljen in je neveljaven brez pisnega soglasja naročnika.

OBVEZNOSTI DOBAVITELJA
9. člen

Dobavitelj izjavlja, da mu je poznan predmet pogodbe in vsi riziki, ki bodo spremljali delo, da je seznanjen z razpisanimi zahtevami ter da so mu razumljivi in jasni pogoji in okoliščine za pravilno izvedbo del.

Dobavitelj se obvezuje, da bo dela za pravilno in pravočasno izpolnitev te pogodbe po potrebi izvajal tudi izven normalnega delovnega časa, ne da bi za to zahteval posebna denarna nadomestila.

Materiali in strokovnost izvedbe. Vsa oprema dobavljena v okviru te pogodbe bo nova in skladna z vsemi specificiranimi zahtevami glede lastnosti in strokovnosti izvedbe.

Dobavitelj se po tej pogodbi v okviru pogodbene vrednosti obvezuje:

· izvršiti pogodbena dela strokovno pravilno, vestno in kvalitetno v skladu z veljavnimi zakoni, predpisi, standardi, tehničnimi navodili in smernicami, s skrbnostjo dobrega strokovnjaka, 

· pravočasno pisno obvestiti naročnika o vseh spremembah, ki bi imele za posledico spremenjen način izvedbe pogodbenih obveznosti in pogodbeno dogovorjenih rokov,

· zagotoviti komuniciranje z naročnikom v slovenskem jeziku,

· zagotoviti ukrepe za varno izvedbo del in upoštevati navodila za zagotavljanje varnosti in zdravja pri delu,

· izvesti vse transportne in druge pomožne storitve ter dobaviti vse potrebno za izvedbo predmeta te pogodbe,

· dobaviti blago/opremo ustrezne kvalitete, ki ustreza veljavnim predpisom v Republiki Sloveniji ter zahtevanim predpisom, standardom in normativom, določenim v dokumentaciji v zvezi z oddajo javnega naročila oziroma ponudbi dobavitelja,

· pravočasno predložiti naročniku vse potrebne podatke oziroma dokazila o skladnosti za dobavljeno blago/opremo, navodila in druge listine oziroma stvari, potrebne za uporabo in vzdrževanje opreme, vključno z navodilom za varno delo in vzdrževanje v slovenskem jeziku, kot tudi garancijske listine ter ostala dokazila, ki jih zahteva veljavna zakonodaja,
· izvesti tudi vsa občasna in začasna in druga dela, ki so potrebna za izvedbo predmeta pogodbe, ne glede na to, ali so ali niso izrecno navedena v tej pogodbi in pogodbenih tehničnih specifikacijah,

· pisno obvestiti naročnika o datumu primopredaje,

· upoštevati vse zahteve naročnika glede zagotavljanja varnosti letalskega prometa,

· pripraviti predlog primopredajnega zapisnika del naročniku in sodelovati pri primopredaji,

· seznaniti naročnika z delovanjem opreme, opraviti predpisane preizkuse in naročnika oziroma uporabnika uvesti v delo z dobavljeno opremo in sistemom ter ga izobraziti za delo v zvezi s tem. Dobavitelj bo v okviru izobraževanja usposobil ustrezno število zaposlenih naročnika (upravljalci in vzdrževalci opreme) v skladu z zahtevami, ki izhajajo iz dokumentacije v zvezi z oddajo javnega naročila.

· na vseh področjih dela spoštovati veljavno zakonodajo tudi v primerih sprememb zakonov in pravilnikov v času izvajanja pogodbenih del,

· spoštovati vsa določila razpisanih pogojev.
10. člen

Pred dobavo opreme/blaga se mora dobavitelj z naročnikovim skrbnikom te pogodbe posvetovati o kraju morebitnega skladiščenja. V kolikor se pogodbeni stranki o kraju skladiščenja ne dogovorita, ga določi skrbnik te pogodbe. V kolikor se dobavitelj s tem ne strinja, lahko blago skladišči izven območja Letališča Jožeta Pučnika Ljubljana.

Dobavitelj nosi riziko naključnega uničenja ali kraje blaga/ opreme vse do trenutka, ko je opravljena primopredaja po tej pogodbi. V primeru naključnega uničenja ali kraje blaga/opreme, kar je shranjeno v objektih naročnika pred primopredajo, dobavitelj od naročnika ni upravičen zahtevati nobenih povračil, saj so vsi navedeni riziki do primopredaje na strani dobavitelja.

ROK DOBAVE
11. člen

Rok dobave (vključno s dokončnim prevzemom) traktorja za vleko, ki je predmet te pogodbe je pet (5) mesecev od dneva podpisa pogodbe.

Dobava je opravljena, ko je sredstvo dobavljeno na lokacijo naročnika, Zg. Brnik 130a, 4210 Brnik-Aerodrom in ga naročnik uspešno dokončno prevzame v skladu s tehnično specifikacijo in določili 12. člena pogodbe. 

Rok izvedbe se lahko podaljša izključno samo v primeru, če tako odloči naročnik. V primeru, da naročnik odloči, da se pogodbeni rok izvedbe lahko podaljša, morata pogodbeni strani o tem skleniti aneks k tej pogodbi, v nasprotnem se šteje, da rok izvedbe ni podaljšan.

PREVZEM OPREME
12. člen

Dobavitelj mora pisno obvestiti naročnika, da je blago pripravljeno na prevzem.

Dobavitelj mora ob prevzemu naročniku izročiti tudi vso pogodbeno opredeljeno oziroma potrebno dokumentacijo, zlasti garancijske listine ter tehnično dokumentacijo z navodili za obratovanje oziroma uporabo in vzdrževanje pogodbenega blaga, sicer prevzem blaga ni opravljen.

Naročnik zapisniško prevzame blago in izvedena dela. Napake, ugotovljene ob prevzemu, odpravi dobavitelj nemudoma oziroma v roku, ki mu ga določi naročnik, na svoje stroške, razen če jih je povzročil naročnik. Odpravo napak in pomanjkljivosti je treba ugotoviti z zapisnikom.

Naročnik nekvalitetno in neustrezno izvedenih del oziroma blaga, ki po vrsti, količini, kakovosti odstopa od pogodbeno dogovorjenega ne bo prevzel. Kvaliteta se ugotavlja s pravilniki, standardi, normativi, meritvami oziroma kot je to ustrezno glede na naravo blaga.

O primopredaji se sestavi zapisnik. S podpisom primopredajnega zapisnika se izrecno ugotovi, da so vse dotedanje pogodbene obveznosti dobavitelja opravljene. Posebej se navede tudi morebitna zamuda in odgovornost zanjo. V zapisniku se obvezno navede datum in ura izročitve oziroma podpisa. Zapisniku se priloži seznam vseh izvajalcev in podizvajalcev. Zapisnik preveri in dokončno odloči o primopredaji naročnik.

Obojestransko podpisani primopredajni zapisnik je pogoj za dobaviteljevo izstavitev računa.

GARANCIJSKE OBVEZNOSTI

13. člen

Dobavitelj se zavezuje dobaviti opremo in izvršiti dela, ki so predmet te pogodbe, strokovno pravilno in solidno ter skladno z vsemi zahtevami in pričakovanji naročnika.
14. člen

Dobavitelj daje naročniku ___ letno garancijo na transportni trak z lastnim pogonom od dneva dokončnega prevzema sredstva, pod naslednjimi pogoji: 

· naročnik mora upoštevati vse predpise za vzdrževanje ter servisiranje, ki jih predpiše proizvajalec ali dobavitelj in sredstvo tudi namensko uporabljati. 

Naročnik je upravičen do unovčenja zavarovanja za odpravo napak v garancijskem roku v primeru neizpolnjevanja obveznosti izvajalca glede odprave teh napak.
Garancijske obveznosti dobavitelja so:

· garancijsko servisno vzdrževanje dobavljene opreme, ki ga je potrebno izvajati za zagotavljanje nemotenega delovanja opreme, vključno s tehnično podporo;

· odprava okvar in napak

· in zagotavljanje rezervnih delov.

Redne vzdrževalne servise opreme v garancijskem roku bo dobavitelj opravljal na lokaciji naročnika. Redni vzdrževalni servisi opreme se opravljajo v skladu z navodili proizvajalca.

Garancijske obveznosti, vključno z zagotavljanjem vseh rezervnih delov, mora dobavitelj izvajati v času garancijske dobe za dobavljeno opremo brez dodatnih stroškov za naročnika, in so vključene v pogodbeno vrednost.

Naročnik bo dobavitelju pokril stroške za odpravo napak, vključno s storitvami in materialom, v kolikor so dela potrebna zaradi nepravilnega ravnanja z napravami, višje sile ali posega v naprave s strani nepooblaščene osebe. Cena rezervnih delov se v tem primeru obračuna po rednem ceniku dobavitelja.

Dobavitelj zagotavlja, da bodo vsa dela izvajanja garancijskih obveznosti opravile kvalificirane ter strokovno usposobljene osebe, ki imajo potrebna znanja in izkušnje za izvajanje storitev, ki so predmet te pogodbe.

Dobavitelj izjavlja, da je s strani proizvajalca opreme pooblaščen za izvajanje storitev vzdrževanja v ponudbi ponujene opreme in bo izvedel pogodbena dela v skladu in v obsegu kot je določeno v tej pogodbi s prilogami, ter strokovno pravilno, vestno in kvalitetno v skladu z veljavnimi pravili (zakoni, pravilniki, standardi, tehničnimi predpisi), internimi akti naročnika, priporočili, normativi in navodili proizvajalca opreme in ves čas deloval v interesu naročnika. Dobavitelj prevzema odgovornost dobrega strokovnjaka in dobrega gospodarja za opravo vseh pogodbenih obveznosti.

V kolikor dobavitelj pooblastila proizvajalca iz prejšnjega odstavka izgubi, ima naročnik pravico, da enostransko odpove to pogodbo brez odpovednega roka. V teh primerih je dobavitelj dolžan plačati pogodbeno kazen v višini 10 % pogodbene vrednosti in vso škodo.

15. člen

Dobavitelj je dolžan opravljati storitve garancijskega servisnega vzdrževanja in odprave okvar in napak na dobavljeni opremi v garancijskem roku, kar je vse predmet te pogodbe, praviloma na lokaciji naročnika, in sicer po naslednjem režimu:

· Do 48 (oseminštirideset) urni odzivni čas za začetek del oz. odpravljanja napake po prijavi napake s strani naročnika. Dobavitelj bo najkasneje po izteku odzivnega časa pričel s popravilom.

· Okvarjeno opremo naročnik preda dobavitelju v popravilo na lokaciji naročnika, kjer dobavitelj tudi odpravlja napake na opremi. V kolikor napake ni mogoče odpraviti na lokaciji naročnika, nadaljuje dobavitelj s popravilom na lokaciji/v prostorih dobavitelja. Vsi transportni in drugi stroški v zvezi s popravilom/zamenjavo opreme v času garancijskega roka bremenijo dobavitelja.

· Dobavitelj in naročnik sporazumno načrtujeta dinamiko in prioritete izvajanja vzdrževalnih del.

· Dobavitelj zagotavlja zalogo ključnih rezervnih delov za morebitno odpravo napak v opredeljenih časovnih rokih za opremo, ki jo vzdržuje.

· Dobavitelj bo zamenjal tiste pokvarjene dele ali sklope s funkcionalno in vrednostno enakovrednimi nadomestnimi deli, za katere dobavitelj meni, da je nujno. Nadomestni deli morajo biti originalni kot v prvogradnji in ne smejo biti obnovljeni.
16. člen

Rok za odpravo napak na opremi oz. pri njenem delovanju prične teči s trenutkom poslanega naročnikovega pisnega obvestila dobavitelju o okvari, posredovanega preko telefaksa ali elektronske pošte z vsemi podatki, potrebnimi za začetek odpravljanja napake.

Naročnik je dolžan pri prijavi okvar opredeliti podatke, ki so bistveni za razumevanje okvare, obvezno pa vsaj naslednje podatke:

· datum in uro prijave,

· kontaktne podatke (kontaktno osebo, telefonsko številko, naslov elektronske pošte, št. faksa idr.),

· kratek opis okvare,

· trajanje okvare oz. čas zaznave in pojava okvare ter

· možne vzroke okvare, če jih je naročnik zmožen opredeliti.

S strani naročnika pooblaščeni osebi za sporočanje napak/okvar sta:

· skrbnik pogodbe

· Vodja vzdrževanja: Igor Domevščik

V primeru, da se s strani naročnika pooblaščene osebe spremenijo, naročnik o tem pisno obvesti dobavitelja.

Dobavitelj se zavezuje, da bo k odpravi napak v delovanju opreme/sistema pristopil oz. se odzval v roku največ 48 (oseminštiridesetih) ur od prejema obvestila/poziva naročnika. Odzivni čas (48 ur) je čas, ki začne teči z naročnikovo prijavo napake/okvare in v katerem mora dobavitelj na kraju samem pričeti z odpravo napake/okvare. Po dogovoru z naročnikom se odzivni čas lahko tudi spremeni.

Obvestila o napakah sprejema dobavitelj na telefaks številki _______________________ in preko elektronske pošte __________________________________________________, in sicer po sistemu 24/7, 365 dni na leto.

Če napake ni možno odpraviti v roku 45 dni, mora dobavitelj naročniku za čas popravila brezplačno zagotoviti uporabo nadomestnega novega blaga najmanj enake funkcionalnosti na lokaciji naročnika, in sicer za čas trajanja popravila okvarjenega blaga. Če okvara ni odpravljena v dogovorjenem roku od prijave napake, ali če se enaka oziroma podobna napaka ponovi dvakrat, se dobavitelj zaveže nemudoma zamenjati okvarjeno z novo opremo enake ali izboljšane funkcionalnosti. V tem primeru je dobavitelj naročniku dolžan izročiti tudi nov garancijski list. Vsi transportni in drugi stroški v zvezi s popravilom/zamenjave opreme v času garancijskega roka bremenijo dobavitelja.

USPOSABLJANJE IN ŠOLANJE

17. člen 

Dobavitelj se zavezuje, da bo po tehničnem pregledu traktorja za vleko s strani naročnika izvedel šolanje operativnega osebja (upravljavcev in vzdrževalcev). Šolanje se izvede na sedežu naročnika in mora biti zaključeno najkasneje do dokončnega prevzema. Šolanje za upravljalce in vzdrževalce (do 10 udeležencev) se izvede v trajanju najmanj 8 ur. V primeru, da dobavitelj meni, da je potrebno daljše šolanje, o tem obvesti naročnika. Stroške šolanja v celoti krije dobavitelj. Dobavitelj se zavezuje, da bo v prvem letu obratovanja traktorja za vleko, na podlagi zahteve, omogočil dodaten dan šolanja za operativno osebje, v kolikor bo naročnik ocenil, da je to potrebno. Naročnik mora o zahtevi o dodatnem šolanju operativnega osebja dobavitelja obvestiti najmanj 7 dni prej. Tudi stroške dodatnega izobraževanja v celoti krije dobavitelj.
FINANČNA ZAVAROVANJA IN GARANCIJE
18. člen

Dobavitelj je dolžan naročniku zagotoviti zavarovanje za odpravo napak v garancijskem roku.

Zavarovanje za odpravo napak v garancijskem roku služi naročniku kot jamstvo za vestno izpolnjevanje dobaviteljevih obveznosti do naročnika v času garancijskega roka, in sicer vseh garancijskih obveznosti, kot so opredeljene v tej pogodbi. V kolikor se garancijski rok podaljša, se mora hkrati podaljšati za enak čas tudi rok trajanja zavarovanja.

Naročnik je upravičen do unovčenja zavarovanja za odpravo napak v garancijskem roku v primeru neizpolnjevanja garancijskih obveznosti dobavitelja.

Naročnik bo kot zavarovanje za odpravo napak v garancijskem roku za čas trajanja garancijske dobe zadržal 5 % pogodbene vrednosti (brez DDV), ki bi se sicer izplačal na podlagi izstavljenega računa (zadržana sredstva). Zadržani znesek oziroma njegov morebiten preostanek po unovčenju se dobavitelju vrne po poteku garancijskega roka (oziroma ustreznega podaljšanja garancijskega roka v skladu s pogodbo) in dodatnih 15 delovnih dni. Zadržani znesek se ne obrestuje.

Dobavitelj lahko namesto zadrževanja 5 % pogodbene vrednosti (brez DDV) naročniku predloži nepreklicno in brezpogojno zavarovanje za odpravo napak v garancijskem roku, izdano s strani banke ali zavarovalnice, v višini 5 % pogodbene vrednosti (brez DDV) z veljavnostjo za obdobje garancijskega roka (oziroma ustreznega podaljšanja garancijskega roka v skladu s pogodbo) in dodatnih 15 delovnih dni. Le-to mora po vsebini ustrezati vzorčnemu obrazcu garancije na prvi poziv po Enotnih pravilih za garancije na prvi poziv (EPGP-758) in ga mora naročnik predhodno potrditi. V tem primeru bo naročnik vrednost zadržanih sredstev v višini 5 % pogodbene vrednosti (brez DDV)  nakazal dobavitelju po predložitvi ustreznega zavarovanja iz tega odstavka.

POGODBENA KAZEN
19. člen

Naročnik v primeru zamude pri dobavi opreme dobavitelju zaračuna pogodbeno kazen v višini 0,5 % od celotne pogodbene vrednosti (kot je navedena v 3. členu te pogodbe) brez DDV za vsak koledarski dan zakasnitve, vendar ne več kot 10 % pogodbene vrednosti brez DDV.

Pogodbena kazen zapade v plačilo v roku 8 dni po tem, ko naročnik pisno pozove dobavitelja k plačilu pogodbene kazni.

ODSTOP OD POGODBE

20. člen

Naročnik lahko odstopi od pogodbe brez odpovednega roka, če dobavitelj bistveno krši njena določila. Odstop mora biti pisen.

Bistvena kršitev pogodbe zajema, vendar ne izključno, naslednje:

· dobavitelj ne pristopi k izvajanju te pogodbe, niti v naknadnem roku, ki mu ga določi naročnik;

· če pride dobavitelj v takšno finančno situacijo, ki bi mu onemogočila izvedbo pogodbenih obveznosti;
· dobavitelj ne bi dosegal pogodbeno dogovorjene kvalitete in te ne bi vzpostavil niti v naknadnem roku, ki mu ga določi naročnik;
· naročnik izda opozorilo, da neodprava določene napake pomeni bistveno kršitev pogodbe, dobavitelj pa te napake ne odpravi v razumnem roku, ki ga določi naročnik;

· dobavitelj ne zagotavlja zahtevane varnosti in zdravja pri delu ter splošne varnosti;

· je dobavitelj z dobavo opreme in izvedbo del v tako veliki zamudi, da je zapadla celotna pogodbena kazen, opredeljena v tej pogodbi.
V skladu z določili 96. člena ZJN-3 lahko naročnik med veljavnostjo pogodbe o izvedbi javnega naročila ne glede na določbe zakona, ki ureja obligacijska razmerja, odstopi od pogodbe tudi v naslednjih okoliščinah:

· javno naročilo je bilo bistveno spremenjeno, kar terja nov postopek javnega naročanja;

· v času oddaje javnega naročila je bil dobavitelj v enem od položajev, zaradi katerega bi ga naročnik moral izključiti iz postopka javnega naročanja, pa s tem dejstvom naročnik ni bil seznanjen v postopku javnega naročanja;

· zaradi hudih kršitev obveznosti iz PEU, PDEU in ZJN-3, ki jih je po postopku v skladu z 258. členom PDEU ugotovilo Sodišče Evropske unije, javno naročilo ne bi smelo biti oddano dobavitelju.

Pogodba preneha veljati, če je naročnik seznanjen, da je pristojni državni organ ali sodišče s pravnomočno odločitvijo ugotovilo kršitev delovne, okoljske ali socialne zakonodaje s strani dobavitelja. O prenehanju pogodbe iz navedenega razloga naročnik pisno obvesti dobavitelja in s prejemom navedenega pisnega obvestila s strani naročnika pogodba preneha veljati.

V zgoraj navedenih primerih je dobavitelj dolžan plačati pogodbeno kazen v višini 10 % pogodbene vrednosti (kot je opredeljena v 3. členu te pogodbe) in vso škodo. Naročnik lahko plačilo škode in pogodbeno kazen pobota z zapadlimi in neplačanimi obveznostmi do dobavitelja po tej pogodbi.

POOBLAŠČENI PREDSTAVNIKI POGODBENIH STRANK
21. člen

Skrbnik pogodbe na strani naročnika je: Ljubo MOŠTROKOL, vodja operativne oskrbe (Telefon: +386 (0)4 2061 261; e-pošta: ljubo.mostrokol@fraport-slovenija.si)

Skrbnik pogodbe na strani dobavitelja je: _________________________________________


(Ime in priimek)

(Telefon:


; e-pošta:

)

Vsa obvestila, povezana z izpolnjevanjem pogodbenih obveznosti, morajo biti posredovana pisno po pošti, faksu ali elektronski pošti.

Naročnik in dobavitelj morata pisno obvestiti drug drugega v primeru zamenjave skrbnika pogodbe, z navedbo dneva prenehanja dolžnosti sedanjega in prevzema novo določenega skrbnika pogodbe.

PROTIKORUPCIJSKA KLAVZULA
22. člen

Pogodbeni stranki soglašata, da je pogodba v primerih iz prejšnjega odstavka ali v primeru, da kdo v imenu ali na račun druge pogodbene stranke, predstavniku ali posredniku organa ali organizacije iz javnega sektorja obljubi, ponudi ali da kakšno nedovoljeno korist za:

· pridobitev posla ali

· za sklenitev posla pod ugodnejšimi pogoji ali

· za opustitev dolžnega nadzora nad izvajanjem pogodbenih obveznosti ali

· za drugo ravnanje ali opustitev, s katerim je organu ali organizaciji iz javnega sektorja povzročena škoda ali je omogočena pridobitev nedovoljene koristi predstavniku organa, posredniku organa ali organizacije iz javnega sektorja, drugi pogodbeni stranki ali njenemu predstavniku, zastopniku, posredniku;

nična, če pa pogodba še ni veljavna, še šteje, da pogodba ni bila sklenjena.
KONČNE DOLOČBE
23. člen

Dobavitelj mora spoštovati "Etični kodeks za dobavitelje", ki je del te pogodbe in je objavljen na internetni strani naročnika (http://www.fraport-slovenija.si).

Dobavitelj izjavlja, da je seznanjen z veljavno zakonodajo s področja varstva okolja in z vsemi obveznostmi, ki jih navedena zakonodaja nalaga povzročiteljem vplivov na okolje. Dobavitelj potrjuje in izjavlja, da je seznanjen z notranjimi akti naročnika s področja urejanja območja Letališča Jožeta Pučnika Ljubljana in drugimi akti s področja varstva okolja. Politika varstva okolja naročnika je podrobneje opisana v "Splošnih pogojih – Varstvo okolja", ki so del pogodbe in so objavljeni na internetni strani naročnika (http://www.fraport-slovenija.si).
24. člen

Pogodbeni stranki se obvezujeta, da bosta varovali kot poslovno skrivnost vse podatke, ki sta jih v skladu z veljavnimi predpisi določili kot poslovno skrivnost. Prav tako sta dolžni varovati tajne podatke, ki so kot takšni določeni z veljavnimi predpisi.

Dobavitelj zagotavlja, da bodo vsi delavci, ki bodo izvajali pogodbena dela, spoštovali varovanje naročnikovih zaupnih podatkov, ki jim bodo posredovani vezano na izvajanje pogodbenih del.

V primeru kršitve določb o varovanju poslovne skrivnosti sta pogodbeni stranki odškodninsko odgovorni za vso posredno in neposredno škodo.

25. člen

Pogodbeni stranki se zavezujeta nastale spore, ki izvirajo iz te pogodbe, reševati predvsem sporazumno.

V primeru, da sporazumna rešitev ni možna, se za rešitev spora uporablja slovensko pravo pred pristojnim sodiščem v Kranju.

Če katerakoli od pogodbenih določb je ali postane neveljavna, to ne vpliva na ostale pogodbene določbe. Neveljavna določba se nadomesti z veljavno, ki mora čim bolj ustrezati namenu, ki ga je želela doseči neveljavna določba.

Pogodba v celoti solidarno zavezuje tudi morebitne vsakokratne pravne naslednike vsake od pogodbenih strank, kar velja zlasti v primeru organizacijsko – statusnih sprememb.

Vse dopolnitve, uskladitve in morebitne spremembe bodo sklenjene v pisni obliki kot dodatek k tej pogodbi.
26. člen

Ta pogodba je sestavljena v dveh (2) enakih izvodih in je sklenjena, ko jo podpišejo zakoniti zastopniki obeh pogodbenih strank.

Vsaka pogodbena stranka prejme po en (1) izvod pogodbe.

Zg. Brnik,
XXXXXXXXXXXXXXXXX
XXXXXXXXXXXXXXXXX

NAROČNIK:
DOBAVITELJ:


FRAPORT SLOVENIJA, d.o.o.



Zmago SKOBIR



Poslovodni direktor



Robert GRADIŠAR

Prokurist

G. VZOREC ZAVAROVANJA ZA ODPRAVO NAPAK V GARANCIJSKEM ROKU PO EPGP-758

Glava s podatki o garantu (zavarovalnici / banki) 

ZA: Fraport Slovenija, d.o.o., Zgornji Brnik 130A, 4210 Brnik-Aerodrom, Slovenija

DATUM: vpiše se datum izdaje
VRSTA: kavcijsko zavarovanje / bančna garancija za odpravo napak v garancijskem roku
ŠTEVILKA: vpiše se številka zavarovanja
GARANT: vpiše se naziv in naslov zavarovalnice / banke v kraju izdaje
NAROČNIK: naziv in naslov naročnika zavarovanja, to je izbranega ponudnika
UPRAVIČENEC: Fraport Slovenija, d.o.o., Zgornji Brnik 130A, 4210 Brnik-Aerodrom, Slovenija

OSNOVNI POSEL: Obveznost naročnika zavarovanja za odpravo napak v garancijskem roku, ki izhaja iz pogodbe št. _________ z dne _____________ (vpiše se številka in datum pogodbe o izvedbi javnega naročila), sklenjene na podlagi postopka oddaje javnega naročila (Objava na Portalu javnih naročil št ________________ dne ________________) za TRAKTOR ZA VLEKO 
ZNESEK V EUR: vpiše se najvišji znesek s številko in besedo
LISTINE, KI JIH JE POLEG IZJAVE TREBA PRILOŽITI ZAHTEVI ZA PLAČILO IN SE IZRECNO ZAHTEVAJO V SPODNJEM BESEDILU: nobena 
JEZIK V ZAHTEVANIH LISTINAH: slovenski 
OBLIKA PREDLOŽITVE: v papirni obliki s priporočeno pošto ali katerokoli obliko hitre pošte 

KRAJ PREDLOŽITVE: garant vpiše naslov podružnice, kjer se opravi predložitev papirnih listin. Če kraj predložitve v tej rubriki ni naveden, se predložitev opravi v kraju, kjer je garant izdal zavarovanje.
DATUM VELJAVNOSTI: vpiše se datum zapadlosti zavarovanja
STRANKA, KI JE DOLŽNA PLAČATI STROŠKE: naziv naročnika zavarovanja, to je izbranega ponudnika
Kot garant se s tem zavarovanjem nepreklicno zavezujemo, da bomo upravičencu izplačali katerikoli znesek do višine zneska zavarovanja, ko upravičenec predloži ustrezno zahtevo za plačilo v zgoraj navedeni obliki predložitve, podpisano s strani pooblaščenega(-ih) podpisnika(-ov), ter v vsakem primeru skupaj z izjavo upravičenca, ki je bodisi vključena v samo besedilo zahteve za plačilo bodisi na ločeni podpisani listini, ki je priložena zahtevi za plačilo ali se nanjo sklicuje, in v kateri je navedeno, v kakšnem smislu naročnik zavarovanja po prejemu poziva za odpravo napak v pogodbenem roku ni izpolnil svojih obveznosti iz osnovnega posla.

Katerokoli zahtevo za plačilo po tem zavarovanju moramo prejeti na datum veljavnosti zavarovanja ali pred njim v zgoraj navedenem kraju predložitve.

Morebitne spore v zvezi s tem zavarovanjem rešuje stvarno pristojno sodišče v Kranju po slovenskem pravu.

Za to zavarovanje veljajo Enotna Pravila za Garancije na Poziv (EPGP) revizija iz leta 2010, izdana pri MTZ pod številko 758.

Garant 

(žig in podpis)

� izpolni ponudnik, ki posluje krajši čas, za obdobje od ustanovitve pa do zaključka prvega poslovnega leta!


� VZOREC POGODBE, KI JO BO NAROČNIK SKLENIL Z IZBRANIM PONUDNIKOM PO KONČANEM POSTOPKU ODDAJE JAVNEGA NAROČILA. PONUDNIK V TEJ FAZI POSTOPKA IZPOLNI PODČRTANA PRAZNA MESTA IN PODPIŠE PREDLOG POGODBE!


� PONUDNIK VZOREC TEGA ZAVAROVANJA LE PARAFIRA
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